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La seance est ouverte a 10 h 40. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant l’lraq 

Le President {parle en anglais) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai requ une lettre du 
representant de l’lraq dans laquelle il demande a etre 
invite a participer au debat sur la question inscrite a 
l’ordre du jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je 
propose, avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce 
representant a participer au debat sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Au nom du Conseil, je souhaite la chaleureuse 
bienvenue a S. E. M. Hoshyar Zebari, Ministre des 
affaires etrangeres d’lraq. 

Sur l’invitation du President, M. Zebari (Iraq) 

prend place a la table du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil de securite est parvenu 
lors de ses consultations prealables, et si je n’entends 
pas d’objection, je considererai que le Conseil de 
securite decide d’inviter en vertu de Particle 39 de son 
reglement interieur provisoire, M. Ibrahim Gambari, 
Conseiller special concernant le Pacte international 
pour l’lraq et autres questions politiques. 

Il en est ainsi decide. 

J’invite M. Gambari a prendre place a la table du 
Conseil de securite. 

Conformement a P accord auquel le Conseil de 
securite est parvenu lors de ses consultations 
prealables, je considererai que le Conseil de securite 
decide d’inviter en vertu de Particle 39 de son 
Reglement interieur provisoire, M. Warren Sach, Sous 
Secretaire general et Controleur dans le Bureau de 
planification des programmes, du budget et de la 
comptabilite. 

Il en est ainsi decide. 

J’invite M. Sach a prendre place a la table du 
Conseil. 


Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

J’attire l’attention sur les documents S/2008/350 
et S/2008/380, qui contiennent respectivement deux 
lettres en date du 29 mai et lOjuin 2008 adressee au 
President du Conseil de securite au Representant 
permanent de l’lraq. 

A cette seance, le Conseil entendra les exposes de 
M. Ibrahim Gambari, Conseiller special concernant le 
Pacte international pour l’lraq et autres questions 
politiques et de M. Warren Sach, Sous Secretaire 
general et Controleur dans le Bureau de planification 
des programmes, du budget et de la comptabilite. Je 
ferai moi-meme un expose en ma qualite de 
Representant des Etats-Unis au nom de la force 
multinationale. 

Je vais maintenant faire une declaration en ma 
qualite de representant des Etats-Unis au nom de la 
force multinationale. 

C’est pour moi un honneur que de faire rapport au 
Conseil de securite au nom de la force multinationale 
en Iraq. Je voudrais tout d’abord souhaiter une 
chaleureuse bienvenue a S. E. M. Hoshyar Zebari, 
Ministre des affaires etrangeres de l’lraq, au Conseil. Je 
souhaite egalement la bienvenue au Secretaire general 
adjoint, M. Ibrahim Gambari et au Sous Secretaire 
general, Warren Sach. Je les remercie de leur 
participation a la reunion d’aujourd’hui. Nous nous 
souvenons egalement de nos collegues sur le terrain, 
notamment nos collegues de l’ONU, et au nom du 
Conseil, je remercie le Representant special du 
Secretaire general Staffan de Mistura et le personnel de 
la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) pour leur devouement et leur devouement et 
leur travail laborieux. 

J’ai le plaisir d’informer les membres que la 
situation en matiere de securite continue de s’ameliorer 
grace aux efforts et sacrifices consentis par les forces 
de securite iraquiennes et la force multinationale. Tous 
les indicateurs de violence importants ont un niveau 
beaucoup plus bas que celui qui precedait la montee de 
la violence. Les forces de securite iraquiennes ont 
enregistre des progres importants en matiere de 
capacites et d’efficacite; elles prennent desormais en 
charge le commandement et le controle de toutes les 
divisions de l’armee iraquienne. Les forces iraquiennes 
et les forces de la coalition ont realise ces progres en 
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matiere de securite bien que les forces de la coalition 
s’amenuisent par rapport aux niveaux precedant la 
montee de la violence. 

Les progres sont encourageants, mais des 
difficultes subsistent. Pour de nombreuses families 
iraquiennes, les effets de la violence et les menaces de 
violence restent une preoccupation quotidienne. Les 
progres realises en matiere de securite doivent etre 
intensifies, consolides et completes par des gains 
analogues dans les processus de reconciliation et de 
gouvernance nationaux. Nous felicitons le 
Gouvernement et le peuple iraquiens pour la 
determination dont ils font montre a s’inspirer des 
progres accomplis de haute lutte afin d’edifier un Iraq 
sur, federal, democratique, pluraliste et unifie qui soit a 
meme de gouverner, de se defendre et de subvenir a ses 
propres besoins. 

Aujourd’hui, au nom de la force multinationale, 
je voudrais aborder deux points. 

Je voudrais aborder pour commencer la question 
de la diminution des incidents en matiere de securite et 
de la violence. Le nombre total d’incidents lies a la 
securite est tombe a son niveau le plus bas depuis 
quatre ans, malgre l’intensification temporaire de la 
violence liee aux recentes operations militaires a 
Bassora, Sadr City et Mosul. 

Le nombre de deces civils lies a la violence a 
baisse de 75 % depuis juillet 2007. Les attentats 
spectaculaires commis tous les mois, notamment a la 
voiture piegee, ont baisse en mai 2008, tombant au- 
dessous du niveau le plus bas atteint en decembre 2007 
ces deux dernieres annees. Pourtant, le recours aux 
attentats suicides, y compris par des femmes, 
represente toujours une menace, du fait notamment que 
les mesures de securite concernant la population et 
l’opposition manifestee par les populations locale 
contre les insurges dans certaines provinces rendent 
difficile l’emploi de vehicules charges d’engins 
explosifs improvises. 

Le nombre d’attentats suicide a augmente entre 
octobre 2007 et fevrier 2008, puis a baisse en mars et 
en avril 2008. Les attentats spectaculaires a l’explosif 
commis en mai 2008 ont baisse de plus de 70 % par 
rapport au chiffre record de mars 2007. Toutefois, Al- 
Qaida en Iraq et d’autres extremistes ont toujours 
Lintention et les capacites de commettre des atrocites 
spectaculaires, comme on l’a vu le 15 avril lorsque 150 
civils ont ete tues dans une serie d’attaques perpetres a 
travers l’lraq. 


Toutefois, le nombre de deces lies aux violences 
ethniques et sectaires a atteint son niveau le plus bas 
depuis plusieurs annees, ce qui prouve que les 
terroristes sont de moins en moins capables de relancer 
le cycle de la violence ethnique et sectaire. Au cours 
des deux dernieres semaines de mai 2008, il n’y a eu 
aucun deces lie a des causes ethnique et sectaire a 
Bagdad. En avril et en mai 2008, 38 deces qui se sont 
produits a Bagdad ont ete attribues a ces causes. Cela 
represente une amelioration remarquable par rapport 
aux 1 600 deces qui ont eu lieu en decembre 2006 et 
qui sont lies a des violences ethnique et sectaire. 

Dans le meme temps, nous demeurons preoccupes 
par la presence de combattants etrangers en Iraq. Le 
Gouvernement syrien doit en faire davantage pour 
empecher l’activite de reseaux de combattants 
etrangers sur son territoire, qui continuent de fournir la 
grande majorite des combattants-suicides responsables 
de la mort d’lraquiens innocents. 

Le Gouvernement iranien doit egalement faire 
cesser la formation, l’equipement et le fmancement par 
le Corps des gardiens de la revolution d’elements 
iraquiens violents qui mettent en peril la securite de 
l’lraq et l’autorite du Gouvernement iraquien et de ses 
forces de securite. Dans ce contexte, nous invitons le 
Gouvernement iranien a honorer sa promesse de 
respecter la souverainete de l’lraq et l’integrite de ses 
frontieres, ce qu’il n’a pas fait a ce jour. 

Deuxiemement, je voudrais decrire 
Taugmentation, dont il faut se feliciter, des capacites et 
des competences des Forces de securite iraquiennes. 

Les effectifs des Forces de securite iraquiennes 
sont aujourd’hui de 559 000 personnes. Ce chiffre 
represente une augmentation de plus de 19 000 
personnes depuis le dernier expose que j’ai fait au 
Conseil en avril. Depuis le l u mai 2008, 147 bataillons 
de combat de l’armee iraquienne menent des 
operations, ce qui represente 24 bataillons de combat 
supplementaires depuis mon dernier expose. Huit 
autres bataillons sont en cours de constitution, et la 
force multinationale en Iraq envisage d’en constituer 
14 autres en 2008. Quatre bataillons d’operations 
speciales sont maintenant en mesure de mener des 
operations avec un appui minimal de la Coalition, et 
deux autres sont en cours de constitution. 

Parmi les bataillons de combat constitues de 
l’armee iraquienne, on estime que 65 % sont non 
seulement capables de diriger des operations, mais 
aussi de les planifier, de les executer et de les mener a 
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bien avec une aide minimale ou aucune aide de la part 
des forces de la Coalition. Depuis mars 2008, neuf 
autres bataillons ont renforce leurs capacites et peuvent 
desormais mener des operations anti-insurrectionnelles 
avec l’appui de la Coalition. 

Tant les forces aeriennes iraquiennes que la 
marine iraquienne gagnent egalement en efficacite. Au 
cours des neuf derniers mois, l’armee de fair 
iraquienne a augmente ses operations d’environ 750 %, 
5 000 sorties ayant ete realisees depuis le debut de 
cette annee. Pendant la meme periode de neuf mois, le 
nombre de patrouilles realisees par la marine 
iraquienne a augmente de quelque 250 %, avec une 
moyenne de 35 patrouilles hebdomadaires actuellement 
conduites dans les eaux territoriales iraquiennes. 

La police nationale iraquienne continue 
d’accroitre ses competences. II existe maintenant 44 
bataillons de police nationale autorises, y compris une 
unite nationale d’intervention d’urgence. Sur ce total, 
11 bataillons sont capables de planifier, d’executer et 
de mener a bien des operations avec l’appui de la 
Coalition. 

En outre, au cours des trois derniers mois, une 
forte augmentation des operations conduites par l’lraq 
a ete constatee. En mars 2008, le Gouvernement 
iraquien a lance l’operation Saulat al-Fursan pour 
retablir l’ordre public a Bassorah. En avril et en mai 
2008, le Gouvernement iraquien a planifie et execute 
des operations similaires a Sadr City et a Mossoul. 
Grace a ces operations, les Forces de securite 
iraquiennes ont prouve qu’elles etaient capables de 
mener simultanement des operations de grande 
envergure dans trois regions du pays. 

D’une maniere generale, les Forces de securite 
iraquiennes continuent de se renforcer et de 
s’ameliorer, mais a un rythme variable. Dans de 
nombreuses regions, les forces iraquiennes chargees 
des operations speciales, les bataillons de l’armee, la 
police nationale et les unites de police speciale 
fonctionnent independamment ou aux cotes des forces 
de la Coalition. Ces unites ne cessent de demontrer leur 
grande efficacite dans les operations anti- 
insurrectionnelles contre Al-Qaida en Iraq et d’autres 
groupes extremistes. Dans de nombreuses villes, 
Ramadi et Kirkouk par exemple, la police iraquienne 
assume la responsabilite de la securite de la population; 
elle y obtient de bons resultats et gagne la confiance de 
la population locale. 


Troisiemement, je voudrais donner un aperqu du 
role actuel de la Coalition. Je voudrais rappeler au 
Conseil que plus de 30 pays jouent aujourd’hui un role 
crucial dans l’amelioration de la securite en Iraq, en 
tant que membres de la Coalition, a l’appui de la 
mission de formation de l’Organisation du Traite de 
l’Atlantique Nord (OTAN), ou par leur contribution 
aux operations de la MANUI. 

Les membres de la Coalition autres que les Etats- 
Unis fournissent 10 000 hommes a la force 
multinationale, et 450 a l’appui de la MANUI. Tous 
ceux qui contribuent - les Britanniques dans le Sud- 
Est, les formateurs de la police italienne qui 
transmettent leur savoir-faire a la police nationale 
iraquienne, en passant par les Mongols qui assurent la 
securite des camps et les Georgiens dont les 
nombreuses missions consistent notamment a proteger 
le personnel de la MANUI - jouent un role vital qui 
permet au Gouvernement iraquien d’assumer 
pleinement ses responsabilites en matiere de defense et 
de securite de sa population. 

Quatriemement, je tiens a souligner que la force 
multinationale en Iraq continue de transferer 
progressivement la responsabilite de la securite au 
Gouvernement iraquien. 

D’emblee, il importe de reconnaitre que les 
forces iraquiennes et les forces de la Coalition ont 
obtenu les resultats en matiere de securite que j’ai 
decrits, meme lorsque les effectifs de la force 
multinationale en Iraq n’etaient pas a leurs niveaux les 
plus eleves. D’ici a la fin du mois de mai 2008, trois 
equipes de combat des Etats-Unis, deux bataillons de la 
Marine des Etats-Unis et une unite expeditionnaire des 
Marines ont quitte l’lraq sans etre remplaces. En outre, 
l’Australie a retire ses forces de la province de Dhi Qar 
au debut du mois de juin. 

A la mi-mai 2008, le commandement des forces 
terrestres iraquiennes avait pris les commandes et le 
controle de 12 divisions de l’armee iraquienne, 
notamment de 50 sieges de brigades et de 164 
bataillons. Par ailleurs, les sixieme et neuvieme 
divisions sont desormais placees sous le 
commandement des operations de Bagdad du Ministere 
de la defense pour le controle tactique, le 
commandement des forces terrestres iraquiennes 
assumant toujours leur controle administratif. 

Des commandements operationnels ont ete elargis 
pour inclure aujourd’hui les provinces de Ninive, de 
Karbala, de Samarra, de Bassorah et Diyala. 
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Dans le meme ordre d’idees, le Gouvernement 
iraquien continue d’assumer une responsabilite accrue 
en matiere de securite dans les provinces, placees sous 
le controle des autorites provinciales iraquiennes. Neuf 
provinces sur 18 sont passees sous controle iraquien, et 
Ton constate des progres dans les autres provinces. Par 
exemple, les provinces de Al-Anbar et Al-Qadisiyah 
devraient passer sous controle iraquien au debut de 
Pete 2008. 

Enfin, je tiens a souligner que les Gouvernements 
des Etats-Unis et de l’lraq negocient actuellement un 
accord sur des relations a long terme qui reconnaitra 
cette transition et la capacite croissante des forces de 
securite iraquiennes d’assumer de plus amples 
responsabilites en matiere de securite et de stabilite. 

Enfin, il apparait clairement que les dernieres 
ameliorations securitaires dans l’ensemble du pays sont 
considerables. Mais, le Gouvernement iraquien doit 
prendre des mesures complementaires pour asseoir ces 
acquis. 

Ces mesures comprennent : un appui a la 
fourniture d’aide humanitaire et de services essentiels a 
tous les citoyens iraquiens, y compris les refugies 
iraquiens; l’amelioration de l’execution du budget pour 
permettre a l’lraq d’assumer une plus grande 
responsabilite en matiere de reconstruction et de 
developpement; la creation d’emplois viables; et la 
poursuite des progres dans la reconciliation politique. 
Des elections provinciales credibles joueront egalement 
un role important dans la reconciliation et la formation 
de gouvernements provinciaux representatifs. 

Nous pouvons, et nous devons aider l’lraq a 
reussir. Je voudrais, a cette occasion, remercier la force 
multinationale en Iraq et tous ses membres de leur 
action en faveur du peuple iraquien afin qu’il 
poursuive sa lutte historique pour construire une nation 
stable et sure. Ce combat pour l’avenir de l’lraq est 
vital car il faqonnera l’avenir du Moyen-Orient dans 
son ensemble, et aura des consequences sur la stabilite 
et la securite de nous tous. 

Nous l’avons constate, des progres enormes ont 
ete accomplis, mais ces resultats durement acquis sont 
fragiles et le Gouvernement et le peuple iraquiens ont 
encore un long chemin a parcourir. Nous exhortons les 
voisins de l’lraq et la communaute internationale tout 
entiere a contribuer a cet effort et a aider les Iraquiens 
a mener a bien la tache entreprise. 


Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil de securite. 

Je donne la parole a M. Ibrahim Gambari, 
Conseiller special concernant le Pacte international 
pour l’lraq et autres questions politiques. 

M. Gambari {parle en anglais) : Je vous 
remercie, Monsieur le President, ainsi que les membres 
du Conseil, de l’occasion qui m’est offerte d’informer 
le Conseil, au nom du Secretaire general, de 
l’evolution de la situation en Iraq depuis le dernier 
rapport presente en application de la resolution 
1770 (2007), paru en avril. 

Qu’il me soit egalement permis de me feliciter de 
la presence parmi nous aujourd’hui de M. Hoshyar 
Zebari. Mon expose portera essentiellement sur les 
activites de la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq (MANUI) en conformite avec son mandat. 

Lorsqu’il s’est exprime a la premiere Conference 
annuelle d’examen du Pacte international pour l’lraq, 
qui a eu lieu le 29 mai a Stockholm et a laquelle 
assistaient 103 delegations du monde entier, le 
Secretaire general a declare que s’il devait utiliser un 
seul mot en relation avec la situation en Iraq 
aujourd’hui, ce serait le mot « espoir ». En effet, il est 
apparu un nouvel espoir que le peuple et le 
Gouvernement iraquiens avaient commence a 
surmonter les enormes difficultes auxquelles ils etaient 
confrontes et a ceuvrer ensemble pour reconstruire leur 
pays apres des decennies de dictature, de negligence et 
de conflit. 

Comme il est mentionne dans le rapport du 
Secretaire general d’avril (S/2008/266), la situation 
securitaire s’est amelioree dans de nombreuses parties 
du pays, et cette tendance encourageante s’est 
poursuivie depuis. Grace aux efforts concertes du 
Gouvernement iraquien et d’autres parties prenantes, 
nous avons constate une amelioration constante de la 
capacite des forces de securite iraquiennes, une 
reduction des activites des milices et d’autres groupes 
armes et un renforcement de l’etat de droit a Bassorah, 
a Bagdad, a Mossoul et en d’autres lieux. 

Cependant, la situation demeure fragile, car la 
population iraquienne reste confrontee a la menace de 
la violence sous la forme d’attentats terroristes, de 
sectarisme ou d’actes criminels et de violations des 
droits de l’homme. Il convient egalement d’ameliorer 
d’urgence la fourniture de services essentiels, afin 
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d’aider la famille iraquienne moyenne a faire face a la 
vie quotidienne. 

Pour preserver les acquis sur les plans 
economique et securitaire, des mesures urgentes sont 
necessaires pour poursuivre le dialogue politique et 
parvenir a des solutions durables. Certains faits 
indiquent que des progres ont ete realises a cet egard 
egalement. II semble que des pourparlers importants 
sur le retour au Gouvernement du principal bloc 
sunnite, Tawafuq, progressent bien. Autre evolution 
positive : les representants turkmenes ont mis fin, le 
20 mai, a leur boycottage du Conseil provincial de 
Kirkouk, qui a dure 18 mois. C’est pourquoi nous 
esperons que ces efforts et d’autres susciteront un elan 
positif vers la reconciliation nationale. 

Pour sa part, l’ONU demeure determinee a mener 
a bien son mandat conformement a la resolution 
1770 (2007). Sous la conduite du Representant special 
du Secretaire general, M. Staffan de Mistura, la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq a 
intensifie ses efforts pour aider l’lraq dans plusieurs 
domaines, dont la facilitation politique, le reglement 
des differends concernant les frontieres interieures, 
1’assistance constitutionnelle et electorale, les droits de 
l’homme et l’assistance humanitaire, ainsi que la 
reconstruction et l’aide au developpement. Je voudrais 
saisir cette occasion pour informer le Conseil des 
activites de la MANUI dans chacun de ces domaines 
essentiels. 

Le 5 juin 2008, la MANUI a presente sa premiere 
serie d’analyses concernant les differends relatifs aux 
frontieres interieures de l’lraq. Pendant la conference 
de presse, le Representant special De Mistura a 
explique la methodologie fondamentale et a souligne la 
necessity que les Iraquiens controlent le processus. La 
MANUI est determinee a aider les parties concernees a 
trouver un processus acceptable pour regler la question 
des zones du pays contestees, tout en gardant a l’esprit 
que le Gouvernement iraquien a seul la responsabilite 
souveraine de prendre des decisions dans ce domaine 
complexe. La MANUI envisage aussi des moyens de 
promouvoir les mesures de confiance au sein des 
communautes qui restent divisees et continuent de se 
mefier des intentions les unes des autres. 

II est primordial de regler le statut de Kirkouk 
pour tenter de regler les differends relatifs aux 
frontieres interieures de l’lraq. La MANUI a 
recemment etabli une presence a Kirkouk et 
continuera, en collaboration avec toutes les 


communautes, d’ceuvrer pour trouver des solutions afin 
de regler la question de la juridiction administrative et 
du statut de Kirkouk. Ce n’est pas une entreprise facile; 
cela demandera du temps, de la patience, ainsi que des 
decisions difficiles a prendre et des compromis de la 
part des dirigeants iraquiens, notamment la mise au 
point de processus politiques et constitutionnels qui 
soient acceptables pour toutes les parties prenantes 
importantes. L’ONU est disposee a participer a ce 
processus, mais il doit etre centre sur le dialogue entre 
Iraquiens. Les decisions concernant les frontieres 
contestees seront prises par les Iraquiens, et les 
Iraquiens uniquement. 

La MANUI a travaille en etroite collaboration 
avec la Haute Commission electorale independante 
iraquienne pour planifier une future mise a jour des 
listes electorates et les elections aux conseils de 
gouvernorat avant la fin de cette annee. Ces 
evenements marqueraient une autre etape importante 
dans la mise en place d’une democratic representative 
et inclusive en Iraq. Cependant, le Conseil des 
representants n’a pas encore approuve une nouvelle loi 
electorale qui servirait de base aux futures elections. 
Plusieurs questions sont encore en cours d’examen, et 
l’ONU espere que des dispositions particulieres seront 
prevues pour permettre l’inclusion dans le processus 
politique des personnes deplacees, des femmes et des 
groupes minoritaires. La loi electorale doit etre adoptee 
a la mi-juillet, pour que les elections puissent avoir lieu 
cette annee. 

La MANUI continue egalement d’aider la 
Commission a preparer d’un point de vue technique les 
elections de gouvernorat, notamment l’impression du 
materiel necessaire pour etablir les listes d’electeurs, la 
formation de 8 500 membres de la Commission pour 
mettre en oeuvre le processus d’etablissement des 
listes, la planification et la logistique des elections de 
gouvernorat, et l’information de l’opinion publique. 
Des consultations ont egalement eu lieu avec les forces 
de securite pour garantir le deroulement des elections 
en toute securite. 

L’ONU est convaincue que le processus de 
revision constitutionnelle demeure un mecanisme 
important grace auquel les communautes iraquiennes 
peuvent conclure un accord politique national sur les 
elements fondamentaux de l’Etat iraquien. A cet egard, 
la MANUI a mene des negociations avec des 
interlocuteurs iraquiens pour faciliter un accord sur les 
questions politiques litigieuses en suspens, au sein de 
la Commission de revision constitutionnelle elle-meme 
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ou a des niveaux politiques plus eleves. Ces elements 
comprennent les pouvoirs respectifs de la presidence, 
des gouvernorats et des regions; les fondements 
constitutionnels des revenus des hydrocarbures et de la 
repartition des richesses; et le reglement des differends 
concernant les frontieres interieures. Ces consultations 
ont eu lieu a un moment important, avant que la 
Commission de revision constitutionnelle ne presente 
son rapport au Conseil des representants, ce qui devrait 
avoir lieu avant la fin de la session legislative a la fin 
du mois de juin. 

Compte tenu des nombreuses difficultes 
auxquelles le peuple iraquien est confronts, l’appui de 
la communaute internationale et des pays voisins, en 
particulier, est essentiel pour la stability de l’lraq. Au 
niveau international, le 29 mai, le Gouvernement 
suedois a accueilli le premier examen annuel du Pacte 
a Stockholm. Copresidee par le premier ministre 
iraquien et par le Secretaire general, la Conference 
d’examen etait le dernier d’une serie d’evenements 
marquant le reengagement de l’lraq aupres de la 
communaute internationale; elle a marque une nouvelle 
phase dans les relations entre l’lraq et ses partenaires 
internationaux. Le Gouvernement iraquien a saisi cette 
occasion de faire savoir avec fermete a la communaute 
internationale que l’lraq est un pays qui possede des 
ressources considerables et recherche des partenariats 
mutuellement avantageux avec d’autres pays, pour 
accroitre ses capacites en ressources humaines et 
exploiter le potentiel economique de ses ressources. La 
cooperation regionale et internationale dans ce 
domaine pourrait apporter des avantages enormes a 
tous ceux qui participent. En effet, nous pensons que le 
Pacte peut donner lieu a un nouveau niveau 
d’engagement, dans le cadre d’un partenariat solide 
fonde sur le commerce, les echanges economiques et 
les investissements. La Declaration de Stockholm, 
adoptee a la fin de la Conference, a souligne les 
progres obtenus par le Gouvernement iraquien dans des 
circonstances tres difficiles et a identifie des domaines 
dans lesquels des progres devaient etre faits l’annee 
suivante. 

Certains signes permettent d’esperer que des 
progres sont faits au niveau du dialogue regional sur 
l’lraq egalement. Depuis la derniere reunion 
ministerielle elargie de l’lraq et de ses voisins, qui a eu 
lieu au Koweit le 22 avril, il semble que des efforts 
soient faits pour renforcer la cooperation entre l’lraq et 
ses voisins dans plusieurs domaines. L’ONU se felicite 
des contacts entre la Turquie et l’lraq a divers niveaux 


en vue d’examiner la cooperation politique, securitaire 
et economique. Apres la Conference de Stockholm, 
certains Etats membres de la region - Bahrein, la 
Jordanie et les Emirats arabes unis - ont manifeste leur 
intention de nommer des ambassadeurs en Iraq tres 
prochainement. Nous nous felicitons de ces evolutions 
et esperons que d’autres Etats de la region exploreront 
ces possibility de transformer le dialogue regional en 
un veritable partenariat fonde sur des obligations 
reciproques, des interets mutuels et une cooperation 
concrete dans les domaines diplomatique, politique, 
economique et culturel. Conformement a son mandat, 
la MANUI est determinee a appuyer le dialogue 
regional par un mecanisme d’appui ad hoc. Grace a ce 
mecanisme, l’ONU apporte une aide ciblee au 
Ministere iraquien des affaires etrangeres, afin de 
renforcer sa capacite de promouvoir le dialogue 
regional, d’appuyer les trois groupes de travail 
regionaux - sur la securite des frontieres, l’energie et 
les refugies - et de preparer les futures reunions 
ministerielles. 

Au cours des dernieres semaines, le Bureau des 
droits de l’homme de la MANUI a axe ses activites de 
suivi et de plaidoyer sur les besoins des civils iraquiens 
qui resident dans les zones ou, ces derniers mois, les 
combats ont ete intenses. La MANUI espere avoir 
acces aux lieux de detention afin de proceder a une 
meilleure evaluation de la situation des detenus, parmi 
lesquels pourraient se trouver des mineurs. Bien que 
beaucoup de choses aient ete realisees en Iraq, il reste 
encore beaucoup plus a faire en faveur de la protection 
des droits de l’homme et de l’etat de droit. A cet egard, 
la MANUI aide le Gouvernement iraquien a rediger des 
lois et a mettre sur pied des institutions importantes, 
notamment une commission nationale des droits de 
l’homme, tout en continuant a renforcer les capacites et 
a appuyer activement les activites du Ministere des 
droits de l’homme. 

Nous devons egalement redoubler d’efforts pour 
alleger les souffrances des refugies iraquiens et des 
personnes deplacees, non seulement pour des raisons 
humanitaires, mais aussi parce que cette situation a des 
repercussions regionales. Nous croyons que, de concert 
avec le Gouvernement iraquien et 1’ensemble de la 
communaute internationale, l’ONU peut aider les pays 
d’accueil, en particulier la Jordanie et la Syrie, a faire 
face a la situation jusqu’a ce que les refugies puissent 
rentrer chez eux volontairement et en toute securite. 
L’equipe de pays des Nations Unies s’est attachee a 
fournir aux pays d’accueil une aide technique et 
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humanitaire, et le representant du Haut-Commissariat 
des Nations Unies pour les refugies en Iraq travaille 
desormais a plein temps a Bagdad. L’ONU se felicite 
des mesures recentes prises par le Gouvernement 
iraquien a cet egard, notamment la confirmation de sa 
contribution de 40 millions de dollars a l’appel global 
lance par l’equipe de pays des Nations Unies pour 
aider le Programme alimentaire mondial a fournir une 
aide alimentaire aux groupes vulnerables en Iraq et des 
195 millions de dollars que le Gouvernement a 
recemment affectes a l’aide au retour des deplaces 
iraquiens. Pour sa part, l’ONU elabore un programme 
pour le retour des refugies afm de veiller a ce que le 
Gouvernement iraquien et les organismes d’aide soient 
prets au moment ou les conditions se preteront a ces 
retours. 

La reconstruction de l’lraq reste une des 
premieres priorites de l’ONU. Au fur et a mesure que 
les conditions de securite s’amelioreront, les Iraquiens 
ordinaires exigeront de plus en plus que l’on satisfasse 
a leurs besoins essentiels, y compris en matiere 
d’emplois et de services. La MANUI et l’equipe de 
pays des Nations Unies ont cherche ensemble des 
moyens d’accroitre le niveau d’appui et de 
communication a l’interieur du pays. Un effort notable 
a ete la visite effectuee a Ramadi pour evaluer les 
conditions locales sur le terrain en vue d’etablir une 
presence de l’ONU dans le gouvernorat d’Al Anbar et 
pour estimer les contributions que l’ONU pourrait 
apporter au niveau local. Des visites similaires 
devraient avoir lieu dans l’ensemble du pays au cours 
de l’annee. L’ONU espere qu’elle pourra non 
seulement ameliorer l’acheminement de l’aide dans 
tout le pays, mais qu’elle pourra egalement aider les 
pouvoirs publics locaux a renforcer leurs capacites et 
leur fournir une aide technique. 

Le Secretaire general tient a ce que l’ONU en 
fasse davantage en Iraq, conformement a la resolution 
1770 (2007). En effet, en depit des problemes de 
securite, sous la direction du Representant special, 
M. de Mistura, la MANUI continue d’etendre sa 
presence et ses activites en Iraq. L’ONU continue 
d’etre tres dependante de l’appui des Etats Membres 
pour ce qui est de la protection et de l’appui. Par 
exemple, une entite separee a ete etablie en 2004 sous 
le commandement unifie de la force multinationale, 
dont la mission precise consiste a assurer la securite de 
l’ONU en Iraq. Un fonds d’affectation speciale avait 
alors ete cree pour recevoir et administrer les 
contributions versees par les Etats Membres pour 


appuyer cette force. A ce jour, les fonds suffiront a 
couvrir les frais de cette operation jusqu’a la fin du 
mois d’aout 2008 seulement. C’est pourquoi le 
Secretaire general appelle tous les Etats Membres a 
continuer a contribuer a ce fonds d’affectation speciale 
pour veiller a ce que cette entite separee dispose de 
ressources suffisantes jusqu’a la fin de l’annee au 
moins et eventuellement au-dela. Nous encourageons 
egalement les Etats Membres a fournir d’autres 
conseillers militaires a la Mission en Iraq, lesquels 
constituent un element critique pour l’elargissement de 
notre presence dans le pays. Nous remercions le 
Gouvernement iraquien de nous avoir offert un bon site 
pour son nouveau batiment integre a Bagdad et nous 
esperons fmaliser bientot ces arrangements. 

Enfin, malgre les progres realises dans de 
nombreux domaines, il ne faut pas oublier que l’lraq 
est encore un pays en transition en train de se relever 
des trois conflits survenus au cours des 30 dernieres 
annees. Le peuple iraquien a beaucoup souffert du 
poids de la dictature, des guerres et du delaissement. 
La vie quotidienne des Iraquiens ordinaires reste une 
lutte constante, meme si leur securite personnelle s’est 
peut-etre amelioree dans de nombreuses parties du 
pays. 

Aujourd’hui plus que jamais, il faut prendre 
d’urgence des mesures visant a elargir le processus de 
reconciliation nationale et a trouver des solutions 
favorables a une paix durable. Cela exigera du courage 
de la part des dirigeants, ainsi que des decisions et des 
compromis difficiles, mais le resultat final, ce sera un 
Iraq pacifique, stable et prospere. Il faudra de la 
sagesse, de la patience et une forte volonte politique 
pour traiter des questions fondamentales telles que le 
partage des ressources, le caractere federal du futur 
Etat iraquien et le reglement des frontieres interieures 
litigieuses. En fin de compte, c’est aux Iraquiens qu’il 
appartient de faire les bons choix et d’edifier une paix 
viable et durable. Et c’est un defi qui se pose non 
seulement aux dirigeants iraquiens, mais aussi a toutes 
les communautes du pays. L’ONU continuera de 
soutenir l’lraq dans ce processus. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Gambari pour son expose. 

Je donne maintenant la parole a M. Warren Sach, 
Sous-Secretaire general et Controleur au Bureau de la 
planification des programmes, du budget et de la 
comptabilite. 
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M. Sach (parle en anglais) : En tant que 
representant designe du Secretaire general au Conseil 
international consultatif et de controle, je tiens a 
remercier le Conseil de securite de me donner encore 
une fois l’occasion de lui faire un expose sur les 
activites du Conseil international consultatif et de 
controle. 

Dans l’expose que j’ai fait en decembre 2007 
(voir S/PV.5808), j’ai rappele que le Conseil 
international consultatif et de controle avait ete mis en 
place pour s’acquitter du mandat enonce dans la 
resolution 1483 (2003). Par la suite, ce mandat a ete 
proroge par les resolutions 1546 (2004), 1637 (2005), 
1723 (2006) et 1790 (2007). La resolution 1790 (2007) 
prorogeait egalement l’immunite du Fonds de 
developpement pour l’lraq jusqu’au 31 decembre 2008. 

Le Fonds de developpement pour l’lraq, cree en 
application de la resolution 1483 (2003), rassemble les 
recettes issues des exportations petrolieres de l’lraq, 
ainsi que les avoirs provenant des transferts du 
programme « petrole contre nourriture » et des autres 
avoirs iraquiens geles. Depuis sa creation le 
31 decembre 2006, le Conseil international consultatif 
et de controle a ete informe que 106,3 milliards de 
dollars ont ete portes au credit du Fonds au titre des 
ventes de petrole brut et autres produits petroliers. Par 
ailleurs, 10,4 milliards de dollars ont ete verses au 
Fonds au titre du transfert des fonds du programme 
« petrole contre nourriture » qui etaient detenus dans 
un compte-sequestre par l’ONU. En outre, 1,5 milliard 
de dollars a egalement ete verse au titre des transferts 
provenant des avoirs geles. 

Le Conseil international consultatif et de controle 
contribue a faire en sorte, premierement, que le Fonds 
de developpement pour l’lraq soit utilise de maniere 
transparente au profit de la population iraquienne, et, 
deuxiemement, que les recettes provenant des 
exportations de petrole, des produits petroliers et du 
gaz naturel de l’lraq correspondent aux pratiques 
optimales en vigueur en la matiere sur le marche 
international. 

Le Conseil international consultatif et de controle 
assure le controle independant et international des 
operations des recettes petrolieres iraquiennes et de 
l’utilisation des ressources du Fonds de developpement 
pour l’lraq. Ce faisant, le Conseil fonctionne comme 
un organe d’audit et de controle du Fonds et il compte 
parmi ses membres des representants du Fonds arabe 
pour le developpement social et economique, du Fonds 


monetaire international, du Gouvernement iraquien, de 
1’Organisation des Nations Unies et de la Banque 
mondiale. Le Conseil international consultatif et de 
controle continue de veiller a ce que le Conseil de 
l’Institution superieure de controle iraquienne et le 
Comite des experts financiers participent a ses travaux 
afm d’assurer une certaine continuite. 

Depuis mon dernier expose au Conseil de 
securite, le Conseil international consultatif et de 
controle a tenu deux reunions, portant a 23 le nombre 
de reunions qu’il a tenues depuis sa creation en 
decembre 2003. II a approuve la nomination par le 
Gouvernement iraquien d’experts comptables 
independants qui font office d’auditeurs externes. II a 
examine les resultats des audits reguliers et il a 
demande et approuve des audits specifiques. Les 
resultats des travaux du Conseil sont disponibles sur 
son site Web a l’adresse suivante : www.iamb.info. 

En vertu de son mandat, en 2007 et 2008, le 
Conseil international consultatif et de controle a 
supervise deux audits du Fonds de developpement pour 
l’lraq portant sur les annees civiles 2006 et 2007. Ces 
audits ont ete menes par le cabinet international 
d’experts-comptables Ernst & Young et ont porte sur 
les ventes de petrole a l’exportation, les releves 
comptables des recettes issues de ces ventes, les etats 
financiers du Fonds de developpement pour l’lraq, et 
les procedures de decaissement des ressources du 
Fonds, pour veiller a ce que les sommes disponibles 
sont bien utilisees pour les objectifs vises. 

Lors de la reunion qu’il a tenue en mai 2008 au 
Kowei't, le Conseil international consultatif et de 
controle a entendu un expose sur le projet de rapport 
d’audit du Fonds de developpement pour l’lraq. Cette 
presentation, qui a porte sur la periode d’audit allant du 
l er janvier au 31 decembre 2007, est egalement 
disponible sur le site Web du Conseil international 
consultatif et de controle. 

Bien qu’il fasse etat de certaines ameliorations 
dans divers domaines, notamment en matiere d’acces 
aux ministeres utilisateurs des fonds, le rapport 
souligne aussi les lacunes des controles internes deja 
identifiees dans le passe. Parmi ces lacunes, on compte 
notamment les insuffisances des procedures 
comptables du Ministere des finances, l’absence d’un 
systeme general de comptage du petrole, la vente de 
petrole et de produits derives en dehors du Fonds de 
developpement pour l’lraq, le caractere incomplet des 
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informations concernant les contrats passes avec les 
organismes des Nations Unies et les activites de troc. 

Au cours de la reunion de mai 2008, les auditeurs 
ont egalement informe le Conseil international 
consultatif et de controle de l’etat d’avancement des 
recommandations formulees precedemment. Le taux 
d’application des recommandations issues des audits 
dans les ministeres utilisateurs des fonds est de moins 
de 15 %. Le Conseil international s’est dit preoccupe 
par ce taux d’application des recommandations deja 
formulees et il a demande instamment au Conseil 
superieur de Faudit, avec l’aide du Comite d’experts 
financiers, de mettre en place un plan d’action concret 
pour garantir la mise en oeuvre des recommandations. 

Le representant iraquien siegeant au Conseil 
international consultatif et de controle, le President du 
Conseil superieur de l’audit et celui du Comite 
d’experts financiers ont tous tenu le Conseil 
international informe, tout au long de l’annee 2007 et 
lors des deux dernieres reunions organisees en 2008, 
des progres dans la mise en oeuvre des 
recommandations passees du Conseil international et 
du renforcement du cadre general de gestion des 
finances publiques iraquiennes. 

Le Conseil international consultatif et de controle 
s’est felicite des progres accomplis en 2007 pour 
renforcer les controles administratifs et financiers 
relatifs a l’utilisation des ressources du Fonds de 
developpement pour l’lraq par les ministeres 
utilisateurs. Le Conseil international a egalement note 
que certains progres ont ete enregistres grace a la 
creation, en 2007, d’un comite iraquien charge de 
traiter des lettres de recommandations des audits 
externes, en cooperation avec le Conseil superieur de 
Faudit. Toutefois, en matiere de controles internes en 
Iraq, les progres reels continuent d’etre insuffisants. Le 
Conseil international consultatif et de controle a 
constate que de nouvelles mesures de renforcement du 
cadre de controle interne sont necessaires. 

En mars 2004, le Conseil international avait 
recommande que soit rapidement mis en place en Iraq 
un systeme de comptage du petrole conforme aux 
normes pratiques par l’industrie petroliere. Mesurer le 
petrole est un element determinant pour assurer la 
transparence et la responsabilisation fmancieres 
concernant les ressources petrolieres en Iraq. Bien que 
le Gouvernement iraquien appuie la mise en place d’un 
systeme de comptage du petrole, les progres a cet effet 
ont ete lents. Quelques compteurs ont ete installes dans 


quelques terminaux petroliers, mais il n’y a toujours 
aucune mesure effectuee au niveau des gisements de 
petrole. Dans ses precedents rapports, le Conseil 
international consultatif et de controle a pu se feliciter 
des mesures clefs prises pour combattre la contrebande. 
Le Conseil international estime qu’un systeme de 
comptage, tel qu’il Fa deja recommande par le passe, 
permettrait d’ameliorer substantiellement les activites 
de controle. Lors de sa reunion tenue au Kowei't, le 
Conseil international a ete oralement informe des 
mesures actuellement prises pour regler ce probleme. 
Le Conseil international continue de penser que cette 
question est urgente, notamment a la lumiere du 
rapport d’audit qui a montre qu’il existait des ecarts 
entre la production, les ventes a l’exportation et la 
consommation interne. 

Le Conseil international consultatif et de controle 
reste preoccupe par le fait que les activites de troc 
n’ont pas ete enregistrees aupres du Fonds de 
developpement pour l’lraq, ainsi que l’exigeait la 
resolution 1483 (2003). Bien que la pratique du troc ait 
relativement diminue en 2004, apres que des fonds ont 
ete alloues dans le budget iraquien a l’importation de 
produits petroliers legers, l’Organisme d’Etat pour la 
commercialisation du petrole (OECP) a continue de 
proceder a de tels echanges en 2007. Le recours a la 
pratique du troc fait qu’il est difficile de determiner si 
les revenus issus des exportations de petrole iraquien 
ont ete estimes a leur juste valeur. En outre, dans la 
mesure ou le troc et les autres arrangements en nature 
ne generent aucun revenu et ou la valeur theorique de 
ces transactions n’est pas enregistree par le Fonds de 
developpement pour l’lraq, le Conseil international 
consultatif et de controle estime que ces activites 
pourraient contrevenir aux dispositions de la resolution 
1483 (2003), qui exige que le produit de toutes les 
ventes de petrole iraquien a l’exportation soit verse au 
Fonds de developpement pour l’lraq et au Fonds de 
compensation des Nations Unies. Le Conseil 
international a de nouveau redit son inquietude quant 
au fait que les activites de troc n’ont pas ete 
enregistrees aupres du Fonds de developpement pour 
l’lraq comme le demandait la resolution 1483 (2003). 
Tous ces elements mis a part, je me felicite de constater 
que le Conseil international a ete informe du fait que 
Faccord de troc specifique qui avait ete passe avec un 
pays voisin a pris fin au 31 decembre 2007. 

Les resultats des audits effectues en 2007 
montrent que, bien que de nombreux efforts soient 
deployes, parfois au prix d’immenses sacrifices 


10 


08-38030 



S/PV.5910 


personnels, le systeme de controle financier en vigueur 
dans les ministeres utilisateurs, dans les organismes 
americains qui gerent les engagements encore non 
remplis en utilisant les ressources du Fonds de 
developpement pour l’lraq et au sein de la partie 
iraquienne administrant les ressources du Fonds reste 
globalement deficient et il faut poursuivre les reformes 
dans le domaine de la gestion fmanciere. 

A sa 23 e reunion, en mai 2008, le Conseil 
international consultatif et de controle a requ une mise 
a jour sur l’appel d’offre lance pour la realisation de 
l’audit 2008 du Fonds de developpement pour l’lraq. 
Compte tenu du caractere satisfaisant du travail fourni 
par les auditeurs actuels, le representant de l’lraq a 
demande au Conseil international d’autoriser le 
Gouvernement iraquien a negocier avec l’actuelle 
firme d’audit, Ernst & Young, la possibilite d’effectuer 
un troisieme mandat. Le Conseil international a 
accepte a l’unanimite cette proposition. 

Je voudrais a present evoquer la demande, 
formulee lors de la 5808 e seance du Conseil de 
securite, qu’une reunion d’information soit organisee a 
Washington, D.C., a l’intention des representants des 
Etats membres du Conseil. Cette demande a ete portee 
a 1’attention du Conseil international consultatif et de 
controle et ce dernier a reitere la position qu’il avait 
deja exprimee sur le sujet selon laquelle, en vertu de la 
pratique etablie, chaque representant du Conseil 
international devrait, de maniere individuelle, tenir 
informe l’organisation qu’il represente. En 
consequence, le Conseil international a accepte qu’une 
telle reunion d’information soit organisee, a New York, 
par le representant du Secretaire general au Conseil de 
securite. 

Ainsi s’acheve mon expose sur les travaux du 
Conseil international consultatif et de controle. C’est 
avec plaisir que je repondrai a toutes les questions que 
les membres du Conseil voudront poser. 

Le President {parle en anglais) : Je remercie 
M. Sach de son expose. 

J’invite maintenant S. E. M. Hoshyar Zebari, 
Ministre des affaires etrangeres de l’lraq, a faire une 
declaration. 

M. Zebari (Iraq) {parle en anglais) : 
Conformement a la resolution 1790 (2007) du Conseil 
de securite, le moment est venu de reexaminer le 
mandat de la force multinationale en Iraq. L’lraq 
remercie le Conseil de securite de l’occasion qui lui est 


donnee, dans le cadre de ce processus d’examen, de 
faire le point devant les Etats membres sur la situation 
actuelle en Iraq. 

Nous avons recemment passe le cap des cinq 
annees de transition democratique en Iraq. Bien que 
mon pays continue de se heurter a de graves defis, nous 
avons obtenu des resultats louables et importants dans 
les domaines securitaire, politique et economique. Mon 
gouvernement reconnait, cependant, que les avancees 
tangibles et visibles que nous avons obtenues sont 
vulnerables et fragiles. Notre priorite est de consolider 
ces avancees et d’en tirer parti. 

Je suis heureux d’informer le Conseil de securite 
que les niveaux de violence en Iraq sont les plus bas 
depuis mars 2004, il y a plus de quatre ans, de meme 
que le nombre d’attentats terroristes. Notre pays, qui 
etait au bord de la guerre civile, s’en est eloigne, et le 
peuple iraquien, toutes communautes confondues, a 
encourage diverses initiatives visant a proteger les 
civils et a preserver nos moyens de subsistance. 

Nous avons vu, dans le mouvement de l’Eveil, 
d’anciens insurges operer une volte-face pour lutter 
contre les terroristes etrangers. Avec l’appui de 
communautes locales, nous avons fait fuir Al-Qai'da de 
ses quartiers et bastions preferes. Nous avons constate 
qu’il y avait un appui generalise en faveur du 
programme gouvernemental destine a demobiliser les 
indices illegales qui s’attaquent a l’etat de droit. Au 
cours des six derniers mois en particulier, nous avons 
vu que les tendances importantes, qui ont pris 
naissance l’annee derniere avec l’Operation etat de 
droit, se poursuivaient et se consolidaient, et constate 
l’effet positif de la strategie de renforcement du 
nombre de troupes a l’appui des forces de securite 
iraquiennes. 

Les forces de securite iraquiennes continuent 
d’accroitre leurs capacites, leur competence et leur 
confiance, grace a des ameliorations manifestes dans 
les domaines de la formation et du professionnalisme, 
ce qui leur permet de faire regner l’ordre de maniere 
impartiale et non sectaire. Les forces ont amplifie leurs 
effectifs - elles comptent desormais presque 600 000 
soldats - et ameliore leur equipement. Elles assument 
desormais la responsabilite principale de plus de la 
moitie des 18 provinces iraquiennes. Leurs efforts leur 
ont desormais acquis la confiance et la cooperation du 
peuple iraquien et, avec l’appui de la force 
multinationale, elles ont enregistre des succes decisifs 
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dans la lutte contre 1’insurrection et le terrorisme en 
Iraq. 

Dans le meme temps, nous continuons de veiller 
a ce que les dirigeants des forces militaires et de 
securite restent vigilants au cours de leurs operations 
pour eviter les victimes civiles et faire respecter le 
droit humanitaire international. 

Pendant la meme periode, le Gouvernement 
iraquien a pris des mesures concertees sur les plans 
politique, economique et de la securite pour cimenter la 
reconciliation nationale et imposer l’etat de droit. En 
avril dernier, le President, le Premier Ministre et les 
chefs des groupes parlementaires politiques ont publie 
une declaration en 15 points exhortant tous les partis et 
les groupes politiques a dissoudre et desarmer leurs 
milices, ce qui leur a valu les nombreux eloges du 
public iraquien. 

Permettez-moi d’indiquer ici que le 
Gouvernement est parvenu a imposer la primaute du 
droit a Bassora, ville ou l’autorite de l’Etat a ete mise 
en cause par des milices illegales, des criminels et des 
groupes armes. La volonte du Gouvernement de 
s’attaquer directement aux elements illegaux, non 
seulement a Bassorah mais egalement a Sadr City, a 
Mossoul, en fait partout en Iraq, montre que nous 
avons davantage confiance et que nous sommes 
davantage capables de renforcer la securite. Cela 
montre aussi les progres accomplis par les Forces de 
securite iraquiennes et leur capacite croissante 
d’entreprendre des missions de plus en plus difficiles 
avec l’appui de la force multinationale. 

Pour consolider ces acquis en matiere de securite, 
mon gouvernement doit actuellement relever le defi qui 
consiste a fournir equitablement les services publics 
indispensables en vue de relever le niveau de vie des 
Iraquiens. L’electricite, l’eau, l’assainissement, les 
services de soins et le petrole sont des priorites clefs. 

Dans le meme temps, nous devons relever les 
enormes defis humanitaires causes par les 
deplacements internes et externes du peuple iraquien, 
s’agissant surtout d’assurer dignement, surement et 
durablement leur retour en leur fournissant des services 
de base qui leur permettront de se reinsurer dans leurs 
communautes. 

Compte tenu des progres enregistres en matiere 
de securite et de la perseverance des dirigeants 
politiques et communautaires sur la voie de la 
reconciliation et du dialogue nationaux, les Iraquiens 


se sont rassembles pour mettre fin a la plongee 
potentiellement devastatrice de leur pays dans une 
guerre inspiree par le sectarisme, et ils ont 
vigoureusement rejete les programmes extremistes qui 
incitent au conflit, a la haine et a la discorde civile 
dans notre pays. 

Les progres politiques significatifs et les 
avancees notables que nous avons enregistres dans 
notre agenda legislatif ambitieux ont egalement 
contribue a la consolidation de la securite et de la 
reconciliation. Nous avons adopte des lois importantes 
comme la loi sur la justice et la responsabilisation, la 
loi sur l’amnistie generate, la loi sur les pouvoirs 
regionaux et, en 2008, le plus grand budget de notre 
histoire, dont pres de 40 % sont affectes aux 
infrastructures et services publics. 

Notre Conseil des representants travaille 
d’arrache-pied a donner suite avec d’autres lois en 
cours d’examen, y compris la loi electorate et la loi sur 
les hydrocarbures, qui seront cruciales pour 
promouvoir la reconciliation nationale par le biais de 
l’ouverture politique et d’un consensus sur le partage 
equitable des ressources iraquiennes. L’lraq a 
egalement ratifie la Convention des Nations Unies 
contre la corruption et la Convention des Nations 
Unies contre la torture et autres peines ou traitements 
cruels, inhumains ou degradants, ce qui temoigne de 
notre attachement a une gouvernance comptable et 
transparente et au respect des droits de l’homme. 

De toute evidence, il y a eu des retards dans la 
formulation et l’adoption de certaines lois cruciales. Je 
rappelle au Conseil de securite que l’lraq est encore en 
train de se remettre de plusieurs decennies de guerre, 
de sanctions et de dictature qui ont dechire le tissu 
meme de notre societe. Instaurer la confiance pour 
parvenir a un consensus sur un agenda national 
commun prend du temps et de l’espace, mais une 
volonte politique renouvelee de mener a bien les 
negociations s’est fait jour. 

Nous avons maintenant l’occasion unique de nous 
atteler a des questions delicates qui sement la division 
et de renforcer notre unite nationale grace a un 
processus de revision constitutionnelle, qui se 
couronnera par la conclusion d’accords sur les 
amendements constitutionnels sur le federalisme, le 
partage des ressources et d’autres questions. En 
intensifiant le dialogue politique avec les groupes qui 
renoncent a la violence en faveur d’une participation 
politique pacifique et en les integrant, nous prenons 
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des mesures supplementaires sur la voie de la paix et 
de la stability. Nous envisageons avec confiance le 
prochain grand jalon : les elections provinciates 
prevues pour le mois d’octobre, qui seront disputees 
dans un environnement ouvert, participatif et 
dynamique et qui marqueront l’achevement d’un cycle 
electoral complet. 

S’agissant de l’economie, l’lraq a considerablement 
ameliore la mise en oeuvre de son budget en 2007, 
triplant presque ses depenses de 2006, malgre des 
conditions difficiles. Cela lui a valu des eloges lors de 
la recente Conference ministerielle du Pacte 
international avec l’lraq qui s’est tenu a Stockholm. 

Point important, le volume de la production 
petroliere a atteint son plus haut niveau depuis 2004. 
Nous sommes egalement parvenus, grace a une 
politique monetaire saine, a reduire 1’inflation annuelle 
qui est tombee de 36 % a la fin 2006 a 16 %, pour le 
grand profit de tous les Iraquiens. Depuis 2003, le 
chdmage a baisse de 10 % alors que le revenu annuel 
par habitant a augmente substantiellement, passant de 
465 a 2 100 dollars. Le Fonds monetaire international 
prevoit que les perspectives s’amelioreront encore au 
cours des annees a venir. II a qualifie 
d’impressionnantes et remarquables dans le contexte 
actuel les ameliorations de l’lraq au titre des accords 
relatifs aux forces et moyens en attente. 

L’lraq est un pays riche, et meme si nos 
ressources sont manifestement sous-utilisees, c’est 
nous qui desormais finanqons principalement nos 
efforts de reconstruction. Nous avons recemment 
acheve la premiere Conference d’examen annuel du 
Pacte international avec l’lraq, a Stockholm, qui a 
constitue un cadre crucial de cooperation internationale 
dans tous les domaines de la gouvernance politique et 
du redressement socioeconomique. 

Grace a une serie d’initiatives prises par le 
Gouvernement, l’lraq cooperera avec ses partenaires de 
developpement internationaux en vue de la 
reconstruction pour tirer davantage parti de ses propres 
ressources, cela afin de realiser tout notre potentiel 
dans le cadre de partenariats de cooperation 
mutuellement benefiques dans la region et au-dela, en 
reduisant notre dependance a l’egard des donateurs. 

Au niveau regional, les relations entre l’lraq et 
ses voisins continuent de se developper grace a la 
diplomatie et a un dialogue direct. La serie de 
rencontres des pays voisins, elargies pour comprendre 
egalement les membres permanents du Conseil de 


securite, les principales economies mondiales et 
d’autres pays et organisations clefs, constitue 
aujourd’hui un processus permanent pris en main par 
l’lraq, reconnu et appuye par l’Organisation des 
Nations Unies. Ces rencontres ont permis d’etablir des 
mecanismes concrets, grace auxquels l’lraq et ses 
voisins peuvent regler des questions d’interet commun 
et resoudre des questions par le biais des groupes de 
travail sur l’energie, la securite des frontieres et les 
refugies. Les efforts se poursuivent pour regler les 
problemes de rapatriement suite a la guerre, 
d’allegement de la dette et d’eau. 

Nous notons avec satisfaction la decision des 
Emirats arabes unis, de Bahrein, de la Jordanie et 
d’autres pays de nommer des ambassadeurs a Bagdad, 
et nous invitons nos autres voisins et d’autres pays 
arabes a suivre cet exemple. 

La securite demeure la premiere source de 
preoccupation et la responsabilite premiere du 
Gouvernement iraquien, ainsi qu’une condition absolue 
de la realisation de progres dans les domaines de la 
reconstruction et du developpement social et 
economique. Si les forces de securite iraquiennes sont 
desormais mieux entrainees, mieux equipees et plus 
nombreuses, elles ne sont cependant toujours pas en 
mesure d’assumer la pleine responsabilite du maintien 
de la securite sur l’ensemble du territoire iraquien, ce 
qui permettrait a la force multinationale de mener a 
bien son mandat. L’appui de la force multinationale 
pourrait s’averer particulierement essentiel pour les 
elections provinciales qui auront lieu en octobre. 

Le Gouvernement iraquien continue d’etre 
reconnaissant a la force multinationale pour sa 
contribution vitale a l’etablissement de la securite et de 
la stabilite en Iraq et a l’autosuffisance des forces 
iraquiennes. L’lraq a done encore besoin de 
1’assistance et de l’appui de la force multinationale, 
dont le mandat doit maintenant etre reexamine, en 
application des dispositions de la resolution 
1790 (2007) du Conseil de securite et conformement a 
la demande que le Premier Ministre Nuri al-Maliki a 
faite dans sa lettre datee du 7 decembre 2007, adressee 
au President du Conseil de securite et annexee a la 
resolution. 

Le Gouvernement iraquien se felicite de l’appui 
sans faille que lui apporte la force multinationale, 
conformement a son mandat vise dans la resolution 
1546 (2004) du Conseil de securite, y compris les 
taches et arrangements precises dans les lettres jointes 
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en annexe a cette resolution, et proroge par les 
resolutions 1637 (2005), 1723 (2006) et 1790 (2007). II 
sait qu’il peut etre mis fin a ce mandat sur sa demande. 

J’appelle l’attention du Conseil de securite sur le 
fait que l’lraq est en train de negocier avec les Etats- 
Unis d’Amerique des accords strategiques de securite 
bilateraux qui devraient repondre a ses besoins en 
matiere de securite, que couvre pour l’heure le mandat 
de la force multinationale. L’Accord cadre strategique 
et f accord sur le statut des forces devraient, ensemble, 
devraient tenir compte des progres accomplis dans 
l’etablissement des Forces de securite iraquiennes. La 
transition d’arrangements de securite multilateraux a 
des arrangements de securite bilateraux impliquera un 
processus transparent, sous reserve de 1’approbation 
des representants elus au Conseil et a condition de 
preserver la souverainete et les interets nationaux de 
l’lraq et de la population iraquienne. 

Le Gouvernement iraquien salue egalement le 
maintien des arrangements en vigueur concernant le 
Fonds de developpement pour l’lraq et son Conseil 
international consultatif et de controle, qui ont ete 
proroges dans la resolution 1790 (2007). Mon 
gouvernement reaffirme que le Fonds de 
developpement pour l’lraq et le Conseil international 
consultatif et de controle jouent un role important en 
veillant a ce que les ressources iraquiennes soient 
gerees de maniere responsable, pour que le peuple 
iraquien en tire le plus grand profit possible. II salue 
egalement la contribution que ces mecanismes 
apportent au renforcement du partenariat entre l’lraq et 
la communaute internationale en assurant la 
transparence et la responsabilite dans le cadre de la 
repartition des ressources. Nous demandons en outre 
que soient reexaminees les obligations incombant a 
l’lraq en matiere d’indemnisation, qui se sont 
considerablement accrues au cours de l’annee passee et 
continuent de peser sur le budget iraquien et les 
programmes de reconstruction et de developpement. 

Mon gouvernement souhaite faire l’eloge du 
travail mene par la Mission d’assistance des Nations 
Unies pour l’lraq, conformement a la resolution 
1770 (2007), et par le Representant special du 
Secretaire general, M. Staffan de Mistura, conscient de 
l’appui inestimable qu’ils ont realise pour aider l’lraq a 
relever les defis qui se presentent aujourd’hui a lui. 
Nous faisons egalement remarquer qu’il conviendrait 
de continuer de renforcer la presence en Iraq de l’ONU 
et de ses institutions specialisees. 


A l’heure ou l’lraq poursuit ses efforts resolus en 
vue de sa pleine integration dans les communautes 
regionales et internationales et dans l’economie 
mondialisee, nous sommes entraves par le lourd 
heritage de la dette contractee par le regime iraquien 
precedent. L’lraq demande a ses voisins et a la 
communaute internationale de 1’aider a trouver une 
solution et a s’acquitter des obligations fmancieres 
qu’il a heritees, afm de tirer parti de liens economiques 
mutuellement benefiques qui contribueront a la 
prosperite et a la stability de l’lraq et de la region. 

Enfin, mon pays connait un regain d’optimisme. 
Nous avons demontre que nous pouvons reussir en 
Iraq, et mon gouvernement est persuade que le pays se 
relevera. II s’agit d’une nouvelle annee importante 
pour la population iraquienne, et nous invitons la 
famille des nations a faire preuve de solidarite a notre 
egard et d’espoir. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole aux membres du Conseil. 

M. Spatafora (Italie) {parle en anglais) : Je 
voudrais tout d’abord souhaiter une chaleureuse 
bienvenue a S. E. le Ministre des affaires etrangeres de 
l’lraq, M. Hoshyar Zebari, et je le remercie de sa 
presence parmi nous et de son discours. En effet, il 
nous a brosse un tableau tres precis de la situation qui 
regne aujourd’hui. II nous permet de comprendre 
1’ensemble de la situation qui, comme il l’a dit, est 
positive. Le Secretaire general adjoint Gambari a 
raison : l’espoir et la confiance semblent aujourd’hui 
bien enracines. 

Je voudrais egalement vous remercier, Monsieur 
le President, de l’expose que vous avez fait au nom de 
la force multinationale en Iraq, et je remercie le 
Secretaire general adjoint Gambari et le Sous- 
Secretaire general Sach de leurs exposes tres riches 
d’informations. 

L’Italie se felicite des progres accomplis par le 
Gouvernement iraquien en vue de reconstituer des 
capacites de defense et de securite autonomes, et des 
mesures prises recemment contre les elements 
terroristes d’Al-Qaida et en vue de retablir l’autorite 
legitime de l’Etat ebranlee par des milices et des 
groupes armes illegaux. Dans ce contexte, nous 
esperons que le Gouvernement iraquien menera a bien 
sa decision de demanteler toutes les milices, qui 
engendrent 1 ’instabilite et risquent ainsi de porter 
prejudice a la capacite du Gouvernement iraquien a 
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endosser sa pleine responsabilite dans le domaine de la 
securite. 

Nous nous felicitons de la contribution 
permanente de la force multinationale en Iraq au 
retablissement de la capacite de l’lraq en matiere de 
securite. L’ltalie est resolue et determinee a ce que 
soient retablies les forces de securite iraquiennes dans 
le cadre de la mission de formation de l’OTAN, dont le 
mandat vient d’etre etendu a la nouvelle force de police 
nationale. 

Nous nous felicitons egalement beaucoup des 
mesures positives prises en matiere de reconciliation 
nationale, en particulier de la loi d’amnistie generate et 
de l’amendement de la loi sur la debaasification, ainsi 
que des progres realises dans le relevement de la 
societe et de l’economie iraquiennes. Nous nous 
felicitons du budget de 2008 et du fait que son 
execution s’est amelioree, comme on l’a constate lors 
de la conference internationale qui s’est tenue 
recemment a Stockholm, ou l’lraq a indique quelles 
etaient les sources de cofmancement et d’assistance 
technique qui permettraient de tirer parti des vastes 
ressources dont dispose le pays, ce qui constitue une 
priorite en vue d’etablir un partenariat avec la 
communaute internationale. Nous attendons egalement 
avec interet les prochaines elections provinciates, qui 
marqueront un pas important vers la consolidation du 
processus democratique. 

Autre evolution positive en vue d’etablir des 
relations generates dans le cadre du groupe elargi des 
pays voisins : plusieurs pays de la region ont 
dernierement decide d’ouvrir des ambassades a Bagdad 
et de nommer des ambassadeurs en Iraq. 

Nous pensons que l’allegement de la dette, 
conformement aux dispositions du Club de Paris, est 
essentiel dans les circonstances actuelles, et nous 
esperons vivement que les pays de la region 
finaliseront rapidement les accords necessaires, 
manifestant ainsi concretement leur appui a la 
reconstruction et la stabilisation de l’lraq. 

L’ltalie a toujours appuye sans reserve la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI) et 
son mandat elargi octroye par la resolution 
1770 (2007). Nous nous felicitons egalement de son 
role en ce qui concerne la question des differends 
relatifs aux frontieres internes. Nous esperons que les 
agences des Nations Unies renforceront leur presence 
sur le terrain, de maniere que l’ONU puisse jouer un 


veritable role de coordonnateur des contributions 
internationales. 

Enfin, nous encourageons le Gouvernement 
iraquien a prendre d’autres mesures pour faire face a la 
situation des refugies iraquiens a l’etranger, ainsi que 
des personnes deplacees et pour faciliter leur retour 
chez eux. 

M. Suescum (Panama) (parle en espagnol) : Je 
voudrais tout d’abord souhaiter la bienvenue a 
M. Hoshyar Zebari, Ministre iraquien des affaires 
etrangeres, au Sous-Secretaire general Warren Sach, 
qui a presente son rapport au nom du Conseil 
international consultatif et de controle, et au Secretaire 
general adjoint, M. Ibrahim Gambari, qui nous a 
informes sur les activites de la Mission d’assistance 
des Nations Unies pour l’lraq (MANUI). Je les 
remercie de leurs exposes. En outre, je voudrais vous 
remercier, Monsieur le President, pour votre expose en 
votre capacite nationale au nom de la force 
multinationale en Iraq. 

Le 16 octobre 2003, le Conseil de securite a 
autorise, par la resolution 1511 (2003), une force 
multinationale sous un commandement unifie pour 
contribuer au maintien de la securite et de la stabilite 
en Iraq. Plus de quatre ans apres 1’approbation de cette 
force, il est extremement important que le Conseil de 
securite evalue objectivement les buts qui ont ete 
atteints et les enseignements que l’on peut tirer de cette 
experience. 

A cet egard, nous avons pris note des progres 
realises dans la situation securitaire, dont certains ont 
ete mentionnes dans votre expose, Monsieur le 
President, et en particulier des operations dans la 
region de Bassora, ou les forces de securite 
iraquiennes, avec l’aide de la force multinationale, ont 
realise des progres importants dans l’etablissement de 
l’etat de droit. En outre, nous rendons hommage a 
Paction de la force multinationale, qui a fourni des 
formations et des equipements aux forces de securite 
iraquiennes, pour qu’a l’avenir, elles puissent 
pleinement assumer la responsabilite du maintien de la 
securite dans le pays. 

Nous devons continuer de renforcer la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI). 
Notre debat sur la MANUI en avril (S/PV. 5878), ainsi 
que l’expose de M. Gambari, decrivent le travail 
important fait par le Secretaire general pour accroitre 
la presence et l’efficacite du personnel humanitaire. 
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Les besoins humanitaires demeurent 
preoccupants, non seulement pour Fensemble de la 
population en Iraq, mais aussi pour les personnes 
deplacees et les refugies. Nous sommes egalement 
preoccupes par les circonstances difficiles mentionnees 
dans le dernier rapport de la MANUI concernant les 
droits de l’homme, y compris le droit des detenus a une 
procedure reguliere. 

Cependant, en depit des circonstances difficiles, 
il y a des raisons d’etre encourages. Entre autres 
exemples, nous avons le Pacte international pour l’lraq. 
En particulier, les voisins de l’lraq ont reconnu que la 
situation actuelle avait des effets au-dela des frontieres 
iraquiennes et que, par consequent, ils devaient 
redoubler cooperer davantage et assurer la 
complementarite de leurs efforts. 

Nous prenons acte de la Conference qui a eu lieu 
en mai a Stockholm, et nous demandons la poursuite 
des efforts pour favoriser l’intensification de la 
cooperation internationale sur le terrain. 

II y a lieu de reconnaitre que la situation 
securitaire actuelle en Iraq complique la mise en place 
d’une structure solide pour surveiller la mise en oeuvre 
des ressources du Fonds de developpement pour l’lraq. 
Mais nous sommes preoccupes par certaines des 
conclusions qui figurent dans le troisieme rapport 
intermediaire du Conseil international consultatif et de 
controle concernant la gestion des fonds. 

A cet egard, nous demandons au Gouvernement 
iraquien d’analyser soigneusement les 
recommandations formulees dans le rapport 
intermediaire et de redoubler d’efforts pour progresser 
dans la mise en oeuvre de processus plus rigoureux et 
transparents de controle budgetaire et financier. 

Enfin, il se peut qu’a partir de l’annee prochaine, 
la presence de forces militaires etrangeres en Iraq soit 
determinee, pour la premiere fois, par des negociations 
bilaterales et non par une resolution du Conseil de 
securite. Le Panama reconnait le droit souverain du 
Gouvernement iraquien de prendre des decisions qui 
lui permettront de satisfaire aux besoins de securite de 
son peuple, et nous esperons que cette decision, ainsi 
que d’autres de la meme importance pour la vie 
politique, sociale et economique du pays seront le 
resultat d’un consensus de tous les secteurs en Iraq. 

M. Ettalhi (Jamahiriya arabe libyenne) {parle en 
arabe) : Nous voudrions tout d’abord souhaiter la 
bienvenue a M. Hoshyar Zebari, Ministre iraquien des 


affaires etrangeres. Nous nous felicitons vivement de 
sa presence, et nous le remercions de sa declaration 
detaillee. Nous sommes heureux de l’optimisme qu’il a 
manifesto. 

En outre, nous voudrions vous remercier, 
Monsieur le President, pour l’expose que vous avez 
presente en votre capacite nationale. Nous remercions 
egalement M. Ibrahim Gambari et M. Warren Sach de 
leurs exposes. 

Nous nous felicitons du contenu de la lettre 
adressee au President du Conseil de securite par le 
ministre des affaires etrangeres de l’lraq (S/2008/380, 
annexe), ainsi que des affirmations du Ministre dans sa 
declaration au Conseil aujourd’hui en ce qui concerne 
les progres realises par l’lraq dans differents domaines, 
notamment les domaines securitaire, politique et 
economique. De meme, nous nous felicitons de la 
situation concernant les relations de l’lraq avec 
d’autres Etats, en particulier ses voisins. Ces progres 
ont ete reaffirmes par tous les autres orateurs qui ont 
presente des exposes ce matin. 

Comme le Ministre des affaires etrangeres l’a 
declare, il ne fait pas de doute que les Iraquiens sont 
toujours confrontes a de nombreuses difficultes, mais 
comme nous l’avons dit dans une declaration au 
Conseil de securite le 28 avril (voir S/PV.5878), 
l’histoire de l’lraq nous a appris que les Iraquiens ont 
toujours ete capables de donner la priorite aux interets 
de leur pays et de renaitre des cendres plus forts et 
armes d’une foi plus vive et d’une plus grande 
determination. 

Nous avions espere que l’lraq n’aurait pas besoin 
que le mandat de la force multinationale en Iraq soit 
proroge avant la fin de l’annee. Mais il semble que, de 
l’avis meme du Gouvernement iraquien, les conditions 
de securite ne soient pas encore favorables, en depit 
des ameliorations importantes apportees a la securite et 
que les orateurs precedents ont evoquees ce matin. Ce 
qui ressort de tout cela, c’est qu’il a ete possible 
d’imposer l’etat de droit a Bassorah et de confronter et 
de desarmer les milices armees dans l’ensemble du 
pays, tandis que la violence et les massacres 
interconfessionnels sont tombes a leur niveau le plus 
bas. 

Nous sommes convaincus que l’lraq souhaite 
ardemment preserver sa souverainete et nous esperons 
que tres bientot, la situation s’ameliorera et se 
stabilisera. Les ameliorations continues en matiere de 
securite et de stabilite sont liees a la reconciliation 
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nationale et a la necessite de convaincre toutes les 
parties iraquiennes qu’elles ont la possibilite de 
partager egalement le pouvoir et les ressources a 
condition de mettre de cote leurs differends ethniques 
et religieux. Nous nous felicitons aussi des efforts 
deployes par les autorites iraquiennes et des progres 
notables qui ont ete realises. Nous esperons que les 
elections provinciales prevues pour le mois d’octobre 
seront le reflet d’une reconciliation nationale, d’une 
renonciation aux attitudes sectaires et d’une 
reaffirmation de l’unite et de l’integrite territoriale de 
l’lraq. 

Nous sommes tres preoccupes par la situation 
juridique et humanitaire des detenus iraquiens, en 
particulier de ceux - dont de nombreux enfants - qui 
sont detenus par les forces de la coalition. Nous 
rappelons a toutes les parties concernees qu’elles ont 
des obligations juridiques a respecter. Nous rappelons 
egalement les rapports publies par des organisations 
internationales sur les conditions difficiles subies par 
les refugies et les personnes deplacees iraquiens. 
Comme le Premier Ministre iraquien, M. Nuri al- 
Maliki, l’a declare aujourd’hui, la priorite pour les 
autorites de son pays doit etre d’alleger leurs 
souffrances et de travailler a assurer les conditions de 
leur retour. Le retour des refugies et des personnes 
deplacees iraquiens dans leurs foyers est le principal 
indicateur de la stabilite en Iraq. II est, a notre avis, 
indispensable a la stabilite, a la securite et au 
developpement continus de l’lraq. 

Mon pays appuie fermement tous les efforts et les 
arrangements visant a stabiliser les conditions de 
securite en Iraq, d’une maniere qui ne nuise pas a la 
souverainete du pays, en particulier les efforts visant a 
remettre sur pied les forces armees et les institutions de 
securite, a mettre fin a la dissemination des armes, a 
imposer l’etat de droit et a relancer le developpement 
sur la base d’une veritable reconciliation nationale et 
avec l’intention de preserver l’unite, l’integrite 
territoriale et l’identite de l’lraq. 

Ma delegation attache une grande importance aux 
activites de la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq (MANUI) dans tous les domaines, et elle 
est favorable a presence continue - et renforcee - de 
l’ONU et de ses organismes specialises. 

L’lraq a besoin d’investissements enormes pour 
reconstruire ce qui a ete detruit au moment de 
1’invasion et pour relancer les activites de 
developpement. Nous croyons que la communaute 


internationale doit assumer ses responsabilites a cet 
egard. Nous nous felicitons de la Conference de 
Stockholm tenue le 29 mai. Nous esperons que toutes 
les parties comprendront quel est le fardeau qui pese 
sur l’lraq du fait de ses obligations anterieures et de 
1’impact de ce fardeau sur la reconstruction et le 
developpement. Dans notre region, nous savons tous 
que la stabilite de l’lraq - et tout ce que ce concept 
implique - est la pierre angulaire de la stabilite et, en 
fait, de la prosperite de toute la region. 

Enfin, nous tenons a exprimer toute notre 
reconnaissance pour le projet de declaration propose 
par la delegation des Etats-Unis. 

M. Kafando (Burkina Faso) : Ma delegation 
souhaite tout d’abord la bienvenue a M. Hoshyar 
Zebari, Ministre des affaires etrangeres de l’lraq, et le 
remercie pour revaluation qu’il nous a faite des 
recents developpements de la situation dans son pays. 
Elle remercie egalement l’Ambassadeur Khalilzad qui 
vient de nous presenter le rapport au nom de la force 
multinationale. II lui faut enfin remercier M. Ibrahim 
Gambari et M. Warren Sach pour leurs exposes tres 
instructifs. 

Les informations que nous venons d’entendre 
confirment les progres notables realises dans le 
domaine de la reconciliation nationale en Iraq, toutes 
choses qui ont contribue de faqon significative a 
reduire les tensions et a ouvrir de nouvelles 
perspectives politiques et economiques pour l’lraq. La 
situation est d’autant plus reconfortante que l’on 
enregistre par ailleurs un certain apaisement sur le plan 
securitaire, notamment apres les recentes operations 
menees par les forces de securite iraquiennes contre les 
groupes armes. Neanmoins, en la matiere, beaucoup de 
defis restent encore a relever, en terme de securisation 
de l’ensemble du territoire iraquien. 

Ma delegation demeure tres preoccupee par la 
situation humanitaire en Iraq, ou le nombre de refugies 
et de deplaces a l’interieur est encore malheureusement 
tres eleve. Nous sommes particulierement interpelles 
par les conditions de vie des femmes et des enfants, 
ainsi que par les cas de violation des droits de 
l’homme, et nous exhortons par consequent les 
differentes parties a veiller au respect scrupuleux du 
droit humanitaire et des droits de l’homme. 

Sur le plan politique, l’adoption de la loi sur la 
justice et la transparence, celle sur les gouvernorats, 
l’amnistie generate et le vote de la loi budgetaire 2008 
autorisent un certain optimisme, surtout si, comme 
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nous le souhaitons, les elections prevues en octobre 
prochain se deroulent de fai^on satisfaisante. Le meme 
optimisme se per5oit dans le domaine economique. Le 
Gouvernement iraquien maitrise de plus en plus 
T execution du budget de l’Etat, malgre le fardeau de la 
dette, et deploie d’enormes efforts pour le 
developpement et la reconstruction nationale. A cet 
egard, ma delegation prend agreablement note des 
initiatives pour rendre le Fonds de developpement pour 
l’lraq plus transparent, a travers un renforcement du 
partenariat avec la communaute internationale. Le role 
de ce fonds, comme nous l’a rappele M. le Controleur, 
est evidemment tres important pour le relevement et la 
consolidation economique du pays. La 
complementarite des actions menees par le 
Gouvernement iraquien, la force multinationale et la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) est aussi a mettre au compte des progres 
significatifs enregistres en Iraq. 

Malgre tout, les defis sont encore considerables. 
Cette raison amene ma delegation, au vu du processus 
de stabilisation et des negociations bilaterales en cours 
avec le Gouvernement des Etats-Unis et d’autres pays, 
notamment en matiere de securite, a souhaiter le 
maintien de la force multinationale conformement aux 
dispositions de la resolution 1790 (2007). 

Enfin, ma delegation voudrait reiterer son appui a 
la Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI), reconnaissant par la l’importante 
contribution qu’elle apporte a tous les niveaux 
- securitaire, politique, diplomatique, economique et 
humanitaire - pour aider le peuple iraquien a prendre 
en main son destin et a raffermir le dialogue avec ses 
voisins. Le Conseil de securite doit continuer a 
l’encourager et a lui apporter son plein appui. 

De la meme maniere, la communaute 
internationale doit continuer a rester aux cotes du 
peuple iraquien et a lui exprimer son entiere solidarite, 
car, en fin de compte, c’est du destin du peuple 
iraquien qu’il s’agit. Ce soutien lui sera precieux et le 
stimulera dans son cheminement vers la reconciliation 
et la reconstruction nationales. 

M. Jurica (Croatie) {parle en anglais ) : Je 
voudrais tout d’abord souhaiter chaleureusement la 
bienvenue au Ministre iraquien des affaires etrangeres, 
S. E. M. Hoshyar Zebari, et le remercier de sa 
declaration. Je voudrais egalement remercier le 
Secretaire general adjoint Gambari, l’Ambassadeur 


Khalilzad et le Controleur Sach des exposes qu’ils ont 
faits au Conseil. 

L’lraq a realise des progres louables sur les plans 
politique, economique et securitaire. Nous sommes 
encourages par la volonte du Gouvernement iraquien 
de poursuivre ses efforts pour tirer parti des avancees 
enregistrees a ce jour et en realiser de nouvelles. Les 
excellents indicateurs macroeconomiques montrent que 
l’economie est en expansion et les efforts deployes par 
le Gouvernement pour relancer l’economie montrent 
des signes positifs. Mon pays attend avec interet de 
voir l’enorme potentiel economique de l’lraq se 
traduire par l’amelioration des infrastructures et des 
services essentiels fournis a tous les citoyens iraquiens. 

Dans le domaine legislatif, plusieurs etapes 
cruciales ont ete franchies cette annee, notamment avec 
1’adoption de la loi sur la reforme du processus de 
debaasification, de la loi d’amnistie, de la loi sur les 
pouvoirs provinciaux et de la loi sur le budget. Nous 
esperons pouvoir constater des progres similaires sur la 
question des ressources en hydrocarbures, sur 
l’application de l’article 140 de la Constitution et sur le 
processus de revision de la Constitution. II importe tout 
autant d’adopter rapidement la loi sur les elections 
provinciales, qui doivent avoir lieu avant la fin de cette 
annee. Tout nouveau delai risquerait de remettre en 
question l’ensemble du calendrier electoral. 

Cette annee a egalement ete marquee par une 
nette amelioration de la situation en matiere de 
securite. II est encourageant d’entendre de votre part, 
Monsieur le President, vous exprimant au nom de la 
force multinationale, que les indicateurs de securite 
continuent de s’ameliorer. Un climat de securite est 
sans nul doute la condition indispensable a la 
realisation de progres dans la plupart des autres 
secteurs. Ces derniers mois, les forces de securite 
iraquiennes ont demontre leur capacite croissante de 
faire face aux problemes securitaires. Avec l’appui de 
la force multinationale, elles se sont employees, 
souvent de maniere inlassable, a ameliorer la securite 
et l’ordre public, a lutter contre le terrorisme et les 
violences confessionnelles et a faire respecter la 
primaute du droit. Cela dit, nous reconnaissons qu’il 
s’agit d’un effort de longue haleine qui necessitera de 
mettre en place des forces de securite professionnelles, 
impartiales et independantes de toute secte, jouissant 
de la confiance et du respect de toutes les 
communautes iraquiennes. 
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L’lraq traverse actuellement une phase de 
profonde transformation et les resultats obtenus jusqu’a 
present nous permettent de penser que le processus 
evolue dans la bonne direction. Neanmoins, nous avons 
conscience que la voie a suivre n’est pas depourvue de 
graves difficultes de nature politique, securitaire et 
humanitaire. 

Ma delegation continue de penser que la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI) et 
la force multinationale sont bien placees pour jouer un 
role central dans la conduite des efforts deployes par la 
communaute internationale pour aider l’lraq a affronter 
et a relever les derniers defis qui 1 ’ attend ent, et 
notamment s’agissant d’aider le peuple iraquien a faire 
avancer le dialogue politique, de fournir une assistance 
electorate, d’appuyer le processus de revision de la 
Constitution et de faciliter le processus de dialogue a 
l’echelle regionale. Nous saluons et nous soutenons les 
efforts du Representant special du Secretaire general, 
M. De Mistura, et du personnel de la MANUI, qui 
continuent de s’acquitter de leur mandat et d’etendre la 
presence de la Mission dans un climat tres difficile. 
Nous attachons une grande importance au role que joue 
la MANUI dans le reglement du differend sur les 
frontieres interieures et nous prenons note des rapports 
analytiques qui ont recemment ete soumis sur 
les quatre districts contestes et qui proposent un certain 
nombre de mesures de confiance specifiques. Nous 
avons egalement pris note du fait que M. De Mistura a 
indique que le Gouvernement iraquien, et lui seul, a la 
responsabilite souveraine de decider de ce processus. 

La recente conference annuelle d’examen du 
Pacte international pour l’lraq, qui s’est tenue a 
Stockholm, a permis une nouvelle fois d’apporter la 
preuve de 1’engagement continu de la communaute 
internationale et de sa volonte de concretiser la vision 
d’un Iraq stable, sur et prospere. Nous nous felicitons 
des progres accomplis depuis le lancement du Pacte 
international, il y a un an. Bien que nous 
reconnaissions qu’a ce stade le soutien de la 
communaute internationale reste vital, la mise en 
oeuvre du Pacte devrait etre un effort mene par l’lraq. 
La prise en main et la ferme direction de ce processus 
par l’lraq et les Iraquiens restent des elements 
indispensables a sa reussite. Notre objectif ultime 
devrait rester de faire de l’lraq un membre a part 
entiere et pleinement integre de la communaute 
internationale. 

Cette integration, a la fois politique et 
economique, commence en premier lieu au niveau 


regional. Nous nous felicitons des projets positifs 
actuellement elabores sous l’egide de la Conference 
ministerielle elargie des Etats voisins et nous 
encourageons la participation accrue de cette derniere. 
La participation constructive des voisins de l’lraq est 
determinante pour la stabilisation et la reconstruction a 
long terme de ce pays. Ma delegation juge inadmissible 
que ces efforts soient remis en question par les groupes 
armes qui menent des attaques contre les forces 
iraquiennes et celles de la coalition dans le but de 
porter atteinte a la securite et a la stabilisation de 
l’lraq. 

La stabilite, la normalisation, la reconciliation, le 
developpement socioeconomique et la consolidation de 
la democratie en Iraq demeurent nos objectifs 
communs. Les progres obtenus a ce jour nous 
permettent d’esperer que le peuple iraquien est 
determine a surmonter les obstacles qui subsistent et, 
avec l’aide de la communaute internationale, a 
consolider ces acquis. 

M. Sangqu (Afrique du Sud) {parle en anglais) : 
Nous souhaitons la bienvenue a la presente seance au 
Ministre iraquien des affaires etrangeres. Nous 
remercions de leurs exposes M. Warren Sach, le 
representant des Nations Unies au Conseil international 
consultatif et de controle, et le Secretaire general 
adjoint Ibrahim Gambari, ainsi que vous-meme, 
Monsieur le President, de nous avoir presente les 
activites de la force multinationale en Iraq. 

Nous nous felicitons des progres accomplis par 
les autorites iraquiennes pour redresser la situation 
securitaire, ainsi que nous en a fait part le Ministre des 
affaires etrangeres. Toutefois, nous sommes preoccupes 
par le fait que la situation securitaire en Iraq demeure 
fragile. Nous reaffirmons que tout reglement du conflit 
au Iraq doit comprendre un processus politique ouvert 
a tous et une reconciliation nationale, ainsi qu’un 
dialogue constructif avec tous les Etats voisins. Nous 
louons par consequent les dirigeants iraquiens et 
regionaux des efforts accrus qu’ils deploient pour 
ameliorer la securite regionale. Ma delegation a 
soutenu l’adoption de la resolution 1790 (2007) qui 
prorogeait le mandat de la force multinationale en Iraq, 
car le Gouvernement estime que le maintien de sa 
presence est necessaire a la securite. Nous notons que 
le Gouvernement iraquien s’attend a ce que ce soit la 
derniere prorogation du mandat de la force. 

L’Afrique du Sud se felicite de 1’adoption de la 
resolution 1790 (2007), qui a proroge le mandat du 
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Conseil international consultatif et de contrdle. 
Toutefois, nous restons preoccupes que rien n’ait ete 
fait alors que les auditeurs independants ont constate a 
de nombreuses reprises de graves irregularites quant au 
decaissement des fonds provenant du Fonds de 
developpement pour l’lraq et au controle des ventes et 
des contrats. Le dernier avis du Conseil international, 
rendu le 2 juin 2008, note que toutes les activites de 
troc « pourraient etre considerees comme une violation 
de la resolution 1483 (2003) du Conseil de securite ». 
Nous rappelons que le paragraphe 14 de la resolution 
1483 (2003) indique que le Conseil international 
consultatif et de contrdle a ete mis en place pour veiller 
a ce que le Fonds de developpement pour l’lraq soit 

« utilise dans la transparence pour repondre aux 
besoins humanitaires du peuple iraquien, pour la 
reconstruction economique et la remise en etat de 
F infrastructure de l’lraq, la poursuite du 
desarmement de l’lraq, les depenses de 
1’administration civile iraquienne et a d’autres 
fins servant les interets du peuple iraquien ». 

II convient egalement de remarquer que le 
Conseil et ses auditeurs independants n’ont eu le droit 
d’etudier qu’un petit nombre des contrats passes entre 
des pays etrangers et l’lraq d’apres-guerre. A cet egard, 
nous notons avec preoccupation certaines informations 
qui indiquent qu’au moins 23 milliards de dollars 
semblent avoir ete perdus, voles, ou pas 
convenablement comptabilises en Iraq depuis la fin de 
la guerre. II est evident que le Conseil de securite 
manquerait a ses devoirs s’il ne reagissait pas 
immediatement a un scandale potentiel d’une telle 
ampleur. Nous attendons que les personnes coupables 
soient tenues responsables de leurs actes. 

Je voudrais terminer en rappelant que, malgre les 
evenements qui ont conduit a la situation actuelle, le 
Conseil de securite a la responsabilite de veiller a ce 
que les pouvoirs qu’il a accordes a la force 
multinationale en Iraq soient exerces conformement 
aux decisions du Conseil, que les ressources nationales 
de l’lraq et les fonds du Fonds de developpement pour 
l’lraq soient utilises dans l’interet du peuple iraquien, 
et que le droit international et les droits de l’homme 
soient respectes par toutes les parties. 

M me Pierce (Royaume-Uni) (parle en anglais) : 
Je voudrais moi aussi, au nom de ma delegation, 
souhaiter la bienvenue a S. E. le Ministre des affaires 
etrangeres de l’lraq, et le remercier de la declaration 
qu’il a faite au Conseil au nom du Gouvernement 


iraquien. Je voudrais egalement remercier le Conseiller 
special Gambari pour son expose, le Controleur pour le 
sien, et vous Monsieur le President, pour l’expose que 
vous avez fait au nom de la force multinationale en 
Iraq. 

Le Conseil de securite a debattu de la situation en 
Iraq il y a environ six semaines. Ma delegation avait 
alors indique les changements positifs en cours en Iraq, 
a savoir les efforts concertes des dirigeants du pays 
pour adopter des lois visant a unir le pays, soutenus par 
un esprit de cooperation de plus en plus fort; la 
poursuite des preparatifs des elections provinciates 
prevues dans le courant de l’annee; et une securite 
amelioree, grace aux mesures decisives prises par le 
Gouvernement iraquien, avec le soutien politique de 
l’ensemble des partis, pour faire respecter l’etat de 
droit, notamment a Bassorah, Sadr City et Mossoul. 
Ces progres constants ont permis de debarrasser l’lraq 
de ceux qui cherchent a y semer la destruction et la 
violence, de creer des debouches economiques et de 
fournir des services au peuple iraquien. Ce faisant, 
cette evolution a egalement contribue a faire une place 
politique aux dirigeants du pays en vue d’une 
reconciliation nationale. 

Mais comme nous l’avons entendu aujourd’hui, il 
reste beaucoup a faire. Je voudrais en profiter pour 
encourager le Gouvernement iraquien a consolider les 
ameliorations faites dans le domaine de la securite en 
poursuivant les initiatives de developpement 
economique et en favorisant la realisation de progres 
politiques. J’aimerais egalement saisir cette occasion 
pour encourager les responsables iraquiens et le 
Conseil des representants a adopter les lois necessaires 
pour permettre la tenue des elections provinciales cette 
annee et a permettre 1’adoption de la loi sur les 
hydrocarbures. Plus cette loi tardera a entrer en 
vigueur, plus un developpement complet et effectif du 
secteur petrolier se fera attendre. 

Je voudrais a present aborder le volet 
international. Mon gouvernement voudrait saisir cette 
occasion pour feliciter le Gouvernement suedois, 
l’ONU, et le Gouvernement iraquien pour 
l’organisation reussie de la premiere Conference 
annuelle d’evaluation du Pacte pour l’lraq a 
Stockholm. Nous apprecions a sa juste valeur le role de 
M. Gambari a cet egard. Le niveau de participation 
internationale a la Conference etait impressionnant. La 
presence appreciee de plusieurs ministres et 
responsables politiques iraquiens a montre la 
determination de l’lraq a faire que le Pacte soit un 
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succes. Le Premier Ministre Al-Maliki a indique 
clairement que l’lraq souhaite batir des relations 
solides avec la communaute internationale, surtout ses 
voisins, et qu’il est pret a le faire. Nous nous felicitons 
des decisions prises recemment par Bahrein, la 
Jordanie et les Emirats arabes unis de nommer des 
ambassadeurs en Iraq. Nous esperons que cela servira 
d’encouragement aux autres pays. 

Mon gouvernement continue d’appuyer le travail 
des Nations Unies et du Representant special du 
Secretaire general pour l’lraq. Nous saluons les efforts 
du Representant special et de son equipe pour regler les 
litiges sur les frontieres interieures et l’expose sur la 
premiere phase de l’analyse des Nations Unies. Nous 
encourageons toutes les parties a continuer de 
participer a l’action de l’ONU et a parvenir a une 
solution mutuellement acceptable sur les zones 
contestees. 

Le Royaume Uni souhaiterait egalement 
encourager le Gouvernement iraquien a collaborer 
etroitement avec les Nations Unies afin d’identifier un 
emplacement approprie pour les locaux de la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq (MANUI) a 
Bagdad, et de contribuer fmancierement a sa 
construction. Nous nous faisons l’echo des appels du 
Secretaire general demandant que de nouveaux 
conseillers militaires soient affectes aupres de la 
MANUI et que davantage de contributions soient faites 
au fonds d’affectation speciale «au niveau 
intermediate ». L’ONU a un role important a jouer en 
Iraq. Nous ne devons rien faire qui ferait planer un 
doute, ou l’ombre d’un doute, sur notre appui a ses 
activites. 

La politique du Royaume-Uni en Iraq a consiste a 
aider le peuple iraquien a parvenir au stade ou il pourra 
prendre en charge sa propre destinee et sa securite. A 
cette fin, en decembre 2007 la Division multinationale 
du sud-est conduite par le Royaume-Uni a transfere la 
responsabilite de la securite pour la province de 
Bassorah aux autorites iraquiennes. Les quatre 
provinces du sud de l’lraq sont desormais sous controle 
iraquien. Sur 1’ensemble du pays, la moitie des 
provinces de l’lraq sont a present sous controle 
iraquien, et deux autres passeront sous controle 
iraquien en juin et juillet. Ce transfert signifie que les 
Iraquiens prennent la tete des efforts visant a resoudre 
les defis et les problemes qu’ils rencontrent encore 
dans leur pays, prennent des decisions sur leur propre 
avenir et assument la responsabilite de ces decisions. 
L’intensification de la repression contre les groupes 


criminels que le Gouvernement iraquien a demarree a 
Bassorah au mois de mars de cette annee est une 
preuve de cette nouvelle tendance. Nous saluons les 
progres accomplis dans le domaine de la securite qui 
en ont decoule. Le Royaume-Uni reste determine a 
appuyer les Iraquiens dans cette entreprise. 

Les forces du Royaume-Uni ont une mission bien 
definie a remplir dans le sud de l’lraq, qui consiste a 
former et entrainer la quatorzieme division de l’armee 
iraquienne a Bassorah jusqu’a ce qu’elle devienne 
entierement operationnelle. Nos forces demeurent 
egalement pretes a venir en aide aux forces de securite 
iraquiennes, si necessaire, en leur fournissant le soutien 
logistique et operationnel voulu. Parallelement, nous 
continuons a collaborer avec la Commission du 
developpement du Royaume-Uni et de l’lraq de 
Bassorah et l’equipe de reconstruction provincial 
conduite par le Royaume-Uni afm de renforcer les 
capacites de gouvernance locale et d’aider les autorites 
iraquiennes a accroitre l’investissement et les 
debouches economiques a Bassorah. 

M. Liu Zhenmin (Chine) (parle en chinois ) : La 
delegation chinoise salue la presence de M. Zebari, 
Ministre des affaires etrangeres de l’lraq a la presente 
seance. Nous remercions egalement le Conseiller 
special Gambari et le Sous-Secretaire general Warren 
Sach pour leurs exposes. Nous tenons egalement a vous 
remercier, Monsieur l’Ambassadeur Khakilzad, pour 
l’expose que vous avez fait au nom de la force 
multinationale en Iraq. 

L’lraq a fait des progres notables dans les 
domaines de la politique, de la securite et de la 
reconstruction. Nous devons prendre en compte les 
efforts fournis par le Gouvernement iraquien. Nous 
nous felicitons de revolution positive de la situation en 
matiere de securite dans le pays. Parvenir a une paix 
durable, a la securite et a la stability sont les conditions 
prealables au reglement des autres problemes auxquels 
le pays fait face. 

Nous notons avec satisfaction que les capacites 
des forces de securite iraquiennes se sont 
progressivement ameliorees. Nous esperons qu’elles 
pourront bientdt se charger de la tache difficile de 
maintenir la securite nationale et l’ordre public de 
maniere autonome. Nous esperons egalement que la 
force multinationale en Iraq pourra veritablement 
mener a bien sa mission en vertu des resolutions 
pertinentes du Conseil de securite et, dans ses 
operations, se conformer strictement au droit 
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international humanitaire et au droit relatif aux droits 
de l’homme et maintenir des consultations etroites avec 
le Gouvernement iraquien. 

Afin de consolider les acquis dans l’amelioration 
de la situation en matiere de securite en Iraq, il est 
indispensable de promouvoir activement le processus 
politique et d’ceuvrer en faveur de la reconciliation 
nationale. Nous esperons que toutes les parties et 
factions en Iraq accorderont de l’importance a l’interet 
national et renforceront le dialogue et la consultation. 
En ce qui concerne les questions fondamentales 
influant sur l’avenir du pays et, dans le cadre d’un 
processus politique equitable, ouvert et sans exclusive, 
le Gouvernement iraquien devrait ecouter 
attentivement differentes opinions et etablir un 
consensus politique solide. Nous encourageons la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) a continuer de jouer son role constructif 
pour ce qui est de promouvoir la reconciliation 
politique en Iraq. 

Les elections provinciates prevues pour 
l’automne ont beaucoup d’importance pour le 
processus politique et la reconciliation nationale en 
Iraq. Nous appuyons les preparatifs du Gouvernement 
iraquien en vue d’assurer la conduite sans heurt des 
elections. La MANUI devrait considerer que 
1’assistance electorate est une priorite a court terme et 
devrait utiliser ses propres atouts pour aider l’lraq. 

Le processus politique represente les roues avant 
d’un vehicule, la reconstruction et le developpement 
economiques les roues arriere. Ce n’est que si les roues 
avant et arriere fonctionnent ensemble que l’lraq 
pourra avancer regulierement. L’lraq a une multitude 
de ressources naturelles et humaines. Elle a done 
beaucoup de possibility de redresser et de developper 
son economie. 

Dans le cadre du Pacte international avec l’lraq, 
la communaute internationale, y compris les pays de la 
region, ont propose leur cooperation. II convient 
maintenant de traduire ces engagements en une action 
vigoureuse et concrete. A la Conference d’examen du 
Pacte internationale qui s’est tenue recemment, le 
Gouvernement iraquien a presente un nouveau plan et 
une nouvelle vision aux fins de la reconstruction et du 
developpement economiques, auxquels la communaute 
internationale devrait reagir positivement. 

Le Fonds de developpement pour l’lraq constitue 
une source importante de financement pour la 
reconstruction du pays. Nous esperons que le Fonds 


sera plus fermement administre et son controle par 
l’lraq mieux respecte afm d’assurer une utilisation plus 
efficace et transparente de ce Fonds dans l’interet de 
toute la population iraquienne. 

Je tiens enfin a dire ma reconnaissance a la 
MANUI, dirigee par M. Staffan de Mistura, pour le 
travail accompli. Nous sommes favorables a ce que la 
MANUI continue d’aider le Gouvernement et le peuple 
iraquiens apres le mois d’aout prochain. 

M. Grauls (Belgique) : Ma delegation voudrait, 
en premier lieu, saluer la presence du Ministre Zebari, 
Ministere iraquien des affaires etrangeres. Je remercie 
ensuite le Conseiller special, M. Ibrahim Gambari, et le 
Sous-Secretaire general, M. Warren Sach, pour leurs 
presentations respectives, ainsi que vous-meme, 
Monsieur le President, pour l’expose fait au nom de la 
force multinationale. 

Au cours de ces derniers mois, plusieurs rendez¬ 
vous ont permis aux voisins de l’lraq, et a la 
communaute internationale dans son ensemble, de 
saluer deux developpements positifs. D’une part, 
l’amelioration significative de la situation securitaire 
en Iraq et, d’autre part, l’intensification des efforts 
iraquiens - a commencer par ceux du gouvernement - 
pour batir un pays stable, democratique, unifie, et 
prospere auquel aspirent tous les Iraquiens. 

II faut se rejouir de ces evolutions positives. Mais 
les violences qui continuent a frapper la population 
civile et le sort encore precaire des nombreux 
Iraquiens, qui ont du fuir leur domicile, nous rappellent 
l’ampleur de la tache qui reste a accomplir. Presente a 
Stockholm, dans le cadre de la premiere Conference 
devaluation du Pacte international pour l’lraq, la 
Belgique a ainsi pu repeter que les dirigeants iraquiens 
et la communaute internationale ne doivent pas 
relacher leurs efforts. Ces efforts doivent, en premier 
lieu, etre concentres sur l’amelioration des conditions 
de vie quotidienne des Iraquiens via une assistance qui 
reste essentielle pour les refugies dans les pays voisins 
et les deplaces internes, mais aussi dans le cadre plus 
large du developpement economique et social. 

Sous le titre porteur d’espoir d’un nouveau debut, 
le rapport de progres annuel presente le 29 mai a 
Stockholm a souligne les avancees deja realisees, mais 
aussi les defis que l’lraq, avec son potentiel 
considerable, se doit de relever. Le premier de ces defis 
est de garantir Faeces de tous a des services essentiels 
comme 1’alimentation, 1’approvisionnement en eau et 
en electricite, les soins de sante et l’education. 
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Ensuite, de maniere plus globale, il s’agit pour les 
dirigeants iraquiens d’appliquer les principes de bonne 
gouvernance qui doivent les guider dans l’exercice de 
leurs responsabilites, au benefice de l’ensemble de 
leurs concitoyens. Dans ce contexte, la Belgique juge 
positif le constat fait par le Conseil international 
consultatif et de controle de certains progres realises 
par l’lraq dans la mise en oeuvre des recommandations 
qui lui ont ete faites apres les audits du Fonds de 
developpement pour l’lraq. La Belgique apporte 
toutefois son soutien aux encouragements qui 
accompagnent ce constat, afm que le Gouvernement 
iraquien intensifie et accelere ses efforts pour eliminer 
les lacunes que continuent a relever les rapports 
d’audit. 

Les efforts du Gouvernement iraquien pour 
retablir son monopole du recours a la force legitime 
pour le maintien de l’ordre et pour faire progresser 
1’agenda de la reconciliation nationale doivent par 
ailleurs constituer le socle sur lequel doit etre bati 
l’Etat auquel aspirent legitimement les Iraquiens. 

Sur le plan securitaire, ces efforts doivent aller de 
pair avec le renforcement d’un etat de droit, dont 
l’impartialite garantisse la confiance de tous les 
Iraquiens. Nous nous felicitons des capacites accrues 
des forces de securite iraquiennes. Nous avons pris 
note du vceu du Gouvernement iraquien de ne pas 
mettre fin, a ce stade, au mandat de la force 
multinationale qui expire le 31 decembre 2008. 

Sur le plan politique, il importe d’abord de 
fmaliser, au plus tot, les preparatifs pour 1’organisation 
dans les gouvernorats d’elections credibles, qui 
permettront d’approfondir encore l’inclusivite et la 
legitimite democratique des institutions iraquiennes. Il 
importe aussi de poursuivre les travaux en matiere 
legislative et constitutionnelle, afin que soit garanti a 
chaque communaute son droit de participer a l’avenir 
commun. 

Dans ce cadre, nous exprimons notre plein 
soutien a la methodologie graduelle proposee par les 
Nations Unies, afm d’aider les autorites iraquiennes a 
repondre a la question des frontieres internes en litige. 
L’analyse technique rendue sur quatre districts et les 
mesures de confiance suggerees doivent faciliter la 
definition par le Gouvernement iraquien d’un accord 
politique qui s’etende a l’ensemble de ces cas litigieux 
et qui fasse le lien necessaire avec la future 
organisation globale du pays. 


Pour la Belgique, ces propositions des Nations 
Unies s’inscrivent dans le cadre de la mise en oeuvre du 
mandat defini par la resolution 1770 (2007). Ce mandat 
a en effet renforce l’assistance au Gouvernement 
iraquien, en matiere politique, humanitaire et de 
reconstruction. Nous repetons ici notre appreciation 
pour la qualite du travail des Nations Unies en Iraq. 

Le Conseil de securite devra cependant continuer 
a veiller a ce que le role central des Nations Unies en 
Iraq puisse etre rempli dans des conditions de securite 
suffisantes. C’est dans cette perspective que nous 
avons pris note de 1’intention du Gouvernement 
iraquien de ne pas chercher, a terme, le renouvellement 
du mandat de la force multinationale, ainsi que de son 
annonce de negociations en cours pour la conclusion 
d’accords de securites bilateraux. 

M. Weisleder (Costa Rica) (parle en espagnol) : 
Je voudrais vous remercier, Monsieur le President, 
d’avoir organise cette reunion. Je souhaite la bienvenue 
a M. Hoshyar Zebari, Ministre iraquien des affaires 
etrangeres, et le remercie de son evaluation de la 
situation dans son pays. Je voudrais egalement 
remercier M. Warren Sach, M. Ibrahim Gambari et le 
Representant permanent des Etats-Unis des exposes 
qu’ils nous ont presentes, respectivement, sur le 
Conseil international consultatif et de controle du 
Fonds de developpement pour l’lraq, les activites 
menees par la Mission d’assistance des Nations Unies 
pour l’lraq (MANUI) et l’activite de la force 
multinationale. 

Comme Font dit les autres membres du Conseil, 
le Costa Rica se felicite des efforts entrepris par le 
Gouvernement iraquien et par les partenaires de la 
communaute internationale afm de faire prevaloir l’etat 
de droit et encourager la prosperite economique dans 
ce pays. Nous encourageons le Gouvernement iraquien, 
dont le Ministre des affaires etrangeres nous honore de 
sa presence aujourd’hui, a renforcer les efforts visant a 
ameliorer les conditions de vie de sa population, en 
tant que priorite pour normaliser la situation dans ce 
pays, et en tant qu’element essentiel a une prise en 
main nationale de l’avenir, dans le respect de la 
democratic. Nous appuyons tous les efforts en vue de 
la consolidation de l’Etat iraquien. Un Iraq souverain, 
responsable et ouvert a tous contribuera a la paix, au 
developpement et a la stabilite du pays et de la region. 

Ma delegation est preoccupee que certains 
problemes subsistent dans le domaine de la protection 
des droits de l’homme et de la grave crise humanitaire 
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a laquelle est confronte l’lraq. Dans ce contexte, nous 
considerons que des strategies realistes et viables 
visant a renforcer la cohesion sociale interne et la 
representation equitable des groupes ethniques et 
religieux sur la scene politique et economique 
iraquienne faciliteraient le processus de reconciliation 
nationale que nous appelons tous de nos vceux. 

Mon pays voudrait insister sur l’importance de 
publier les rapports ecrits dans toutes les langues 
officielles de l’Organisation des Nations Unies et sous 
la cote appropriee, avant l’expose oral du Secretaire 
general ou de ses representants au Conseil de securite, 
dans le but d’ameliorer la transparence et de traiter de 
maniere plus efficace les questions qui nous 
concernent. 

Etant donne la grande importance des questions a 
l’examen aujourd’hui, nous voudrions dire que nous 
souhaitons que tous les Etats Membres de cette 
Organisation connaissent le travail du Conseil 
international consultatif et de controle et du Fonds de 
developpement pour l’lraq, ainsi que les mesures 
correctives qu’il formule et qu’il prend lorsqu’il 
constate des irregularites dans la gestion de ce Fonds. 
Nous esperons que notre souhait sera satisfait et que 
les rapports du Secretaire general, comme celui qui 
nous est presente aujourd’hui par M. Sach, seront 
desormais publies en temps opportun, tout en etant 
conscients que l’Organisation des Nations Unies 
assume une grande responsabilite et joue aujourd’hui 
un role strategique pour ameliorer les conditions 
humanitaires en Iraq. De meme, il serait bon de 
distribuer le texte de 1’intervention de M. Sach. Nous 
partageons un grand nombre des preoccupations 
exprimees par l’Afrique du Sud. 

En ce qui concerne la lutte contre le terrorisme, le 
Costa Rica condamne categoriquement le recours a la 
force et a la violence a des fins politiques, sous toutes 
ses formes et dans toutes ses manifestations, quels 
qu’en soient les auteurs, ou qu’elles surviennent et 
quelles qu’en soient les motivations. Dans cette 
perspective, nous reiterons notre condamnation et nous 
saluons les initiatives visant a eradiquer ces pratiques. 

Dans le meme temps, nous deplorons les 
informations faisant etat de morts de civils dans les 
operations de la force multinationale en Iraq qui 
figurent dans le rapport sur les droits de l’homme 
publie par la MANUI le 15 mars dernier. L’utilisation 
de civils comme boucliers humains est inacceptable, 


tout comme le fait de ne pas prendre toutes les mesures 
possibles pour prevenir Faction des groupes terroristes. 

Nous sommes persuades que toutes les personnes 
presentes dans cette salle souscrivent et apportent leur 
appui au principe selon lequel la protection des civils 
constitue un objectif primordial, et l’une des 
principales raisons de la presence de l’Organisation des 
Nations Unies sur le terrain, en l’occurrence en Iraq. 

Enfin, nous nous felicitons de ce que l’lraq ait 
ratifie la Convention contre la torture, et nous 
l’invitons une fois de plus a ratifier son protocole 
facultatif et a veiller au strict respect de ces deux 
instruments internationaux importants, dans le cadre 
des efforts que ce pays deploie pour instaurer une 
democratie stable et pacifique. 

M. Le Luong Minh (Viet Nam) (parle en 
anglais) : Etant donne que le Conseil de securite debat 
aujourd’hui de la situation de l’lraq, je voudrais tout 
d’abord remercier S. E. M. Hoshyar Zebari, Ministre 
des affaires etrangeres de l’lraq, de sa presence parmi 
nous et de sa declaration. Je voudrais remercier le 
Conseiller special, M. Ibrahim Gambari, et le Sous- 
Secretaire general Warren Sach de leurs exposes 
detailles. Je voudrais vous remercier, Monsieur le 
President, de l’expose que vous avez fait en votre 
qualite de representant des Etats-Unis au nom de la 
force multinationale en Iraq. 

Au cours des cinq dernieres annees, l’lraq a 
connu des bouleversements importants. Les progres 
qu’il realise dans des conditions extremement difficiles 
dans plusieurs domaines aux plans politique et 
socioeconomique, l’amelioration de ses relations avec 
les pays voisins et sa reintegration dans la communaute 
internationale meritent d’etre pleinement reconnus et 
encourages. Dans le meme temps, nous souhaitons que 
l’lraq fasse de nouveaux progres concrets, entre autres, 
mettre fin a la violence sectaire; regler les differends 
qui portent sur les frontieres interieures; renforcer 
l’etat de droit; reduire la pauvrete et ameliorer le bien- 
etre social; reduire l’emploi illicite des armes et 
combattre la criminalite organisee; progresser dans les 
domaines du desarmement, de la demobilisation et de 
la reintegration des ex-combattants; resorber une partie 
importante de la dette exterieure; et fournir une aide a 
plus de 4 millions de refugies et de deplaces. Nous 
nous rendons done tous compte que le pays doit 
surmonter des defis gigantesques dans les domaines de 
la securite, de l’aide humanitaire, de la reconstruction 
et de la reconciliation nationale. 
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Un Iraq uni, prospere et stable, qu’appelle de tous 
ses vceux le peuple iraquien, qui a subi des pertes et 
des difficultes enormes depuis de trop longues annees, 
contribuera a la paix, a la securite et a la stabilite de la 
region. Nous appuyons fermement les efforts deployes 
par le Gouvernement iraquien et d’autres parties 
concernees pour consolider la paix et la securite, 
encourager le developpement durable et la 
reconciliation nationale, mais le Viet Nam appuie 
egalement le role important que l’Organisation des 
Nations Unies, les pays de la region et la communaute 
internationale dans son ensemble peuvent jouer, dans le 
respect de la souverainete, de l’independance politique, 
de l’integrite territoriale et du principe de non- 
ingerence dans les affaires interieures de l’lraq, pour 
aider ce pays a renforcer son processus politique et le 
dialogue regional et promouvoir le relevement 
economique et 1’action humanitaire. 

Nous saluons les efforts deployes par la Mission 
d’assistance des Nations Unies pour l’lraq et 
l’encourageons a continuer d’aider le Gouvernement 
iraquien a trouver une solution aux principaux 
problemes auxquels il se heurte, conformement a la 
resolution 1770 (2007) du Conseil de securite. Nous 
esperons par ailleurs que le Conseil international 
consultatif et de controle pour l’lraq continuera 
d’ameliorer ses capacites d’audit et de controle pour 
veiller a ce que toutes les ressources du Fonds de 
developpement pour l’lraq soient decaissees de 
maniere transparente et efficace pour servir au mieux 
les interets de l’lraq et de son peuple. 

Dans la limite de ses modestes capacites, le Viet 
Nam est pret a rallier Faction collective de la 
communaute internationale pour aider le peuple 
iraquien a reconstruire son pays. Le Viet Nam a 
participe aux deux conferences sur le Pacte 
international pour l’lraq a Charm-el-Cheikh et a 
Stockholm en 2007 et en 2008, respectivement. Nous 
attendons avec interet de continuer d’appuyer le travail 
du Pacte pour faire progresser le pays. 

Enfin, je voudrais vous remercier, Monsieur le 
President, ainsi que la delegation des Etats-Unis pour 
le projet de communique de presse que vous avez 
presente et auquel nous souscrivons. 

M. Natalegawa (Indonesie) (parle en anglais) : 
Je voudrais, pour commencer, m’associer aux 
delegations qui ont souhaite la bienvenue a M. Hoshyar 
Zebari, Ministre des affaires etrangeres de l’lraq, et qui 


Font remercie de son expose sur l’evolution de la 
situation en Iraq. 

Ma delegation remercie egalement M. Ibrahim 
Gambari, Conseiller special pour le Pacte international 
pour l’lraq et autres questions politiques, pour son 
expose sur les activites de la Mission d’assistance des 
Nations Unies pour l’lraq (MANUI), ainsi que 
M. Warren Sach, Controleur des Nations Unies, pour sa 
communication sur le statut du Fonds de 
developpement pour l’lraq et le Conseil international 
consultatif et de controle. 

Nous tenons egalement a remercier le 
Representant permanent des Etats-Unis pour sa 
declaration au nom de la force multinationale en Iraq. 

Comme tout autre pays, l’lraq merite la paix et la 
stabilite. La baisse du niveau general de violence dans 
tout le pays au cours des derniers mois est done une 
source de grande satisfaction et une evolution dont 
nous nous felicitons. Les efforts deployes par le 
Gouvernement iraquien pour faire face aux problemes 
de securite ont fourni des resultats concrets. En depit 
de cette evolution encourageante, la violence en Iraq se 
poursuit, et c’est encore un defi pour ce pays de 
realiser une veritable paix durable. 

De notre point de vue, la capacite croissante des 
Forces de securite iraquiennes d’assurer la paix et la 
stabilite est essentielle pour permettre le retrait des 
forces etrangeres. A cet egard, nous nous felicitons des 
efforts incessants deployes par le Gouvernement 
iraquien pour mieux entrainer les forces de securite 
iraquiennes, mieux les equiper et accroitre leurs 
effectifs. 

Nous reconnaissons egalement que 2008 est une 
annee critique pour le partenariat entre l’lraq et la force 
multinationale en Iraq, alors que le mandat de celle-ci a 
ete proroge par la resolution 1790 (2007), le 
18 decembre 2007, apres une demande du 
Gouvernement iraquien. 

C’est pourquoi nous pensons qu’il faut davantage 
mettre l’accent sur la formation et le renforcement des 
capacites dans le cadre de l’appui et de l’aide a la force 
multinationale en Iraq. Nous esperons que cela 
permettra a l’lraq de satisfaire lui-meme a ses besoins 
en matiere de securite. 

II est impossible de faire face aux atrocites 
commises en Iraq uniquement par une approche 
securitaire. II faut aussi privilegier une approche qui 
encourage le caractere inclusif et le respect des droits 
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de l’homme et des libertes fondamentales. A cet egard, 
l’Indonesie appuie les efforts deployes par 
Gouvernement iraquien pour inciter les chefs de file de 
toutes les appartenances politiques et religieuses a 
promouvoir le renforcement de la confiance grace au 
dialogue national et a la reconciliation. 

La violence en Iraq a cause des deplacements 
humains importants. Plus de 2 millions d’iraquiens ont 
fui vers les Etats voisins, en particulier la Syrie et la 
Jordanie; 58 % des personnes deplacees ont mo ins de 
12 ans, ce qui pose des problemes particuliers pour la 
protection des enfants. 

La crise humanitaire et les deplacements qu’elle a 
provoques peuvent engendrer davantage d’instabilite 
en Iraq et ont cree de nouvelles difficultes dans les 
pays d’accueil. La mise au point, par le Gouvernement 
iraquien, d’une strategie nationale pour remedier aux 
problemes des personnes deplacees et des refugies 
iraquiens constitue une etape importante. II faut assurer 
des ressources suffisantes pour transformer la strategie 
en realite. 

Le role du Haut-Commissaire des Nations Unies 
aux refugies et d’autres agences humanitaires demeure 
essentiel pour aider le Gouvernement iraquien et les 
pays d’accueil a prendre en charge gerer les refugies 
iraquiens. L’appel consolide de 2008, qui a ete lance a 
Bagdad de 12 fevrier 2008, est une initiative louable 
destinee a rassembler des fonds pour les activites 
humanitaires. 

Le Conseil international consultatif et de controle 
demeure un organe important pour le controle de 
l’utilisation des ressources du Fonds de developpement 
pour l’lraq. L’lraq est l’un des pays les plus riches en 
ressources naturelles. Les travaux du Conseil 
international consultatif de controle devraient aider 
l’lraq a garantir que le peuple iraquien beneficie de ce 
Fonds. 

S’agissant de la MANUI, nous soulignons une 
fois encore qu’il est important qu’elle fournisse a l’lraq 
une assistance variee. Son assistance electorate sera 
particulierement importante, etant donne que l’lraq se 
prepare actuellement a tenir des elections 
parlementaires et provinciales. La collaboration entre 
la MANUI et la Haute Commission electorate 
independante iraquienne est egalement une mesure 
importante pour conduire les elections de maniere 
credible. 


Pour terminer, en reaffirmant notre total appui 
aux Iraquiens dans leur recherche de paix, de stabilite, 
de prosperite et de democratic, ma delegation souhaite 
souligner trois elements que nous considerons 
essentiels pour contribuer au reglement rapide du 
conflit en Iraq. Premierement, une reconciliation 
ouverte a tous les Iraquiens et impliquant le 
Gouvernement actuel; deuxiemement, la participation 
de la communaute internationale aux efforts de 
reconstruction et de redressement dans le pays; et, 
fmalement, avec l’accord de l’lraq, la presence et le 
deployment dans le pays de capacites accrues, sans 
mandat des Nations Unies, a mesure que les troupes 
etrangeres diminuent. 

M. Lacroix (France) : Ma delegation voudrait 
d’abord saluer la presence, au present debat du Conseil 
de securite, du Ministre iraquien des affaires 
etrangeres, S. E. M. Hoshyar Zebari. 

Je voudrais egalement remercier le Secretaire 
general adjoint, M. Ibrahim Gambari, le Controleur des 
Nations Unies, M. Warren Sach, ainsi que vous-meme, 
Monsieur le President, pour les exposes respectifs qui 
nous ont ete faits. 

Le Ministre franijais des affaires etrangeres a eu 
l’occasion de constater, lors de son deplacement du 31 
mai au l cr juin dans plusieurs parties de l’lraq, les 
progres notables qui avaient ete realises depuis 
plusieurs mois. La France s’en felicite et souhaite que 
les autorites iraquiennes poursuivent leurs efforts afm 
de faire face aux defis importants qui subsistent. 

Sur le plan securitaire, le niveau de la violence a 
baisse. Ma delegation salue les avancees s’agissant du 
transfert de responsabilites aux forces iraquiennes. 
Comme le note M. Zebari dans sa lettre au Conseil de 
securite, ce transfert n’est neanmoins pas encore 
acheve, ce qui rend necessaire le maintien de la force 
multinationale. 

Nous saluons egalement les efforts faits par le 
Gouvernement iraquien en faveur du desarmement des 
milices, qui est un objectif important pour permettre 
une restauration pleine et entiere des competences 
etatiques en matiere de securite et de maintien de 
l’ordre. 

Sur le plan politique, le processus de 
reconciliation nationale reste un objectif essentiel pour 
la consolidation de l’Etat iraquien. Ce processus doit 
etre inclusif et permettre d’isoler les forces qui veulent 
l’echec de l’lraq. Cela suppose la cooperation de tous 
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les responsables politiques iraquiens qui doivent 
s’entendre, en premier lieu, sur un partage equitable 
des pouvoirs et des ressources sur une base 
consensuelle. II est, a cet egard, important que le 
processus de revision constitutionnelle puisse aboutir. 

Le renforcement de l’etat de droit et la promotion 
des droits de l’homme sont egalement des engagements 
importants pris par le Gouvernement iraquien a la 
reunion de suivi du Pacte a Stockholm, le 29 mai 
dernier, engagements dont nous encourageons la mise 
en oeuvre. 

Comme l’a montre le dernier rapport de la 
Mission d’assistance des Nations Unies pour l’lraq 
(MANUI) sur le sujet, la situation des droits de 
l’homme, et en particulier le respect des droits des 
personnes detenues en Iraq, reste une source de 
preoccupation pour la communaute internationale. Tous 
les acteurs concernes doivent poursuivre leurs efforts 
en vue d’ameliorer cette situation. 

Sur le plan economique, nous nous felicitons de 
la consolidation des ressources budgetaires 
iraquiennes, qui devraient permettre au Gouvernement 
iraquien de poursuivre la reconstruction du pays et 
d’ameliorer Faeces de sa population aux services de 
base. II est important de faire progresser la 
transparence financiere et la gouvernance economique, 
afin d’inciter les investisseurs etrangers a s’impliquer 
en plus grand nombre et sur de nouveaux projets. 

Ces progres inities par l’lraq doivent permettre de 
trouver rapidement une solution a la situation 
humanitaire qui reste preoccupante. II y aurait, selon le 
Haut-Commissariat aux refugies, 2,77 millions de 
personnes deplacees a l’interieur du pays et 2 millions 
de refugies. 

Pour repondre aux nombreux defis que le 
Gouvernement iraquien doit relever aujourd’hui, un 
appui resolu de la communaute internationale est 
indispensable. L’implication des Etats voisins dans le 
processus relance a Charm el-Cheikh en mai 2007 
connait des avancees notables, dont Bernard Kouchner 
s’est felicite a la conference ministerielle elargie de 
Kowe'it, le 22 avril dernier. 

II importe que les trois groupes de travail mis en 
place par les Etats voisins sur les questions de securite 
et de frontieres, des refugies, de l’energie et des 
ressources aboutissent a des resultats concrets. Plus 
que jamais, la cooperation des Etats voisins avec le 


Gouvernement iraquien est un enjeu essentiel pour la 
stabilite de l’lraq et de l’ensemble de la region. 

Ma delegation souhaite saluer l’activite de la 
MANUI depuis le renouvellement de son mandat et 
rendre hommage a l’action du Representant special du 
Secretaire general, M. Staffan de Mistura, qui a la 
tache importante et difficile de conduire le deployment 
de la MANUI sur l’ensemble du territoire iraquien, 
avec de nouvelles competences. Comme le prevoit la 
resolution 1770 (2007), il importe que l’action de la 
MANUI puisse se poursuivre dans des conditions 
securitaires satisfaisantes. Compte tenu de l’echeance 
de la fin de l’annee s’agissant du mandat de la force 
multinationale tel que prevu par la resolution 
1790 (2007), nous devons commencer a reflechir aux 
conditions de protection de la mission a plus long 
terme. Cette meme echeance rend necessaire une 
reflexion au sein du Conseil de securite sur revolution 
du systeme fonde autour du Fonds de developpement 
pour l’lraq et du Conseil international consultatif et de 
controle. Cette concertation devra etre menee en 
concertation avec le Gouvernement iraquien. 

La France est attachee a l’unite, a la souverainete 
et a l’integrite d’un Iraq democratique. Elle reitere sa 
disposition a aider les Iraquiens. La France exercera, a 
partir du 1 er juillet la presidence de l’Union 
europeenne. Nous voudrions assurer tous les Iraquiens 
de notre disposition a les aider a batir leur futur 
commun et a promouvoir la reconciliation nationale en 
vue de retrouver la paix et la securite auxquelles ils ont 
droit dans le cadre d’un Etat uni et riche de sa 
diversite. C’est le message qu’a porte le Ministre 
Bernard Kouchner lors de son recent deplacement en 
Iraq. 

M. Churkin (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : Nous avons le plaisir d’accueillir au Conseil 
M. Hoshyar Zebari, Ministre iraquien des affaires 
etrangeres. Nous avons ecoute avec attention la 
declaration qu’il a faite sur les efforts deployes par son 
pays pour realiser la reconciliation nationale et le 
developpement economique. Nous nous felicitons 
egalement des exposes faits ce matin au Conseil. 

En decembre 2007, nous avons appuye la 
decision du Conseil de securite de proroger a nouveau 
le mandat de la force multinationale jusqu’au 31 
decembre 2008, car il fallait maintenir la presence de 
troupes etrangeres en Iraq sous 1’autorite du Conseil de 
securite. Nous reconnaissons que, dans une certaine 
mesure, la force multinationale joue un role 
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stabilisateur en empechant une guerre civile tous 
azimuts. Mais cette situation ne saurait s’eterniser. 
L’lraq ne retrouvera vraiment toute sa souverainete que 
lorsque les dirigeants du pays se verront transferer la 
responsabilite entiere de la securite et lorsque les 
troupes etrangeres se seront retirees du pays. 

Dans ce contexte, il importe que l’accord sur le 
statut des forces prevu entre les Etats-Unis et l’lraq ne 
consacre pas la presence indefmie des troupes 
etrangeres en Iraq, sinon nous risquons de voir se 
creuser un fosse de plus en plus grand au sein de la 
societe iraquienne, ce qui exacerberait la situation 
politique interieure et aurait de nouvelles repercussions 
negatives sur la securite. Un calendrier de retrait de la 
force multinationale de l’lraq aurait non seulement 
pour effet de reduire les tensions dans le pays, mais 
imprimerait egalement une impulsion notable aux 
efforts deployes en faveur de la reconciliation et de 
l’entente nationales. 

Le Conseil de securite a toujours exprime son 
ferme appui a la souverainete, a l’independance 
politique et a l’integrite territoriale de l’lraq. La 
Federation de Russie appuie avec force ces principes et 
a bon espoir que les Iraquiens sont en mesure de 
decider en toute independance de leur propre avenir et 
de regler les questions qui font partie de leurs priorites 


nationales. C’est pourquoi il importe que la presence 
des troupes etrangeres en Iraq ne sape en aucune fafon 
la souverainete du pays et respecte la position du 
Conseil de securite vis-a-vis de ces questions. 

Il y a un autre probleme; c’est celui des 
prisonniers iraquiens - en particulier des enfants - 
detenus dans les prisons militaires de la force 
multinationale. Il est essentiel, dans ce contexte, que 
les normes du droit international humanitaire soient 
respectees. 

Nous notons que les activites du Fonds de 
developpement pour l’lraq se heurtent a de nombreux 
problemes. Mais aucune mesure energique n’a ete prise 
pour y remedier. Par exemple, les quantites de petrole 
de contrebande n’ont pas diminue, et les pratiques 
comptables du Fonds et les methodes et les moyens 
auxquels il a recours pour conclure des contrats avec 
les etrangers - en particulier avec des sous-traitants des 
Etats-Unis - provoquent de graves apprehensions. Et 
tout ceci est le resultat du manque de transparence dans 
les activites du Fonds. 

Le President (parle en anglais) : Il n’y a plus 
d’orateurs inscrits sur ma liste. Le Conseil de securite a 
ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de la 
question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 13 h 5. 
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